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9333-е заседание
Вторник, 30 мая 2023 года, 10 ч 40 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-жа Берисвиль. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  (Швейцария)

Члены: Албания . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Ходжа
Бразилия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н ди Алмейда Филью
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Гэн Шуан
Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Перес Лус
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-жа Жаро-Дарно
Габон. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-н Бьян
Гана. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           г-н Иссахаку
Япония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Сино
Мальта . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Фрейзьер
Мозамбик. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г-н Фернандиш
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-н Небензя
Объединенные Арабские Эмираты . . . . . . . . . . . . . . . .                 г-жа аль-Хефейти
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              дама Барбара Вудворд
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    г-жа Томас-Гринфилд

Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке
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Заседание открывается в 10 ч 40 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке

Председатель (говорит по-французски): На 
основании правила 37 временных правил проце-
дуры Совета я приглашаю принять участие в этом 
заседании представителей Исламской Республики 
Иран, Сирийской Арабской Республики и Турции.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: Спе-
циального посланника Генерального секретаря по 
Сирии г-на Гейра Педерсена, заместителя дирек-
тора Управления по координации гуманитарных 
вопросов г-жу Геду эт-Тахир Мудави и директора 
Региональной программы по Ближнему Востоку 
Норвежского совета по делам беженцев г-жу Мор-
ган Авелин.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я предоставляю слово г-ну Педерсену.

Г-н Педерсен (говорит по-английски): В про-
шлом месяце в ходе своего очного брифинга для 
Совета Безопасности (см. S/PV.9313) я отмечал, что 
возобновленная дипломатическая активность в ре-
гионе открывает определенные возможности. Если 
мы воспользуемся этими открывшимися возможно-
стями, то это может позволить активизировать по-
иски политического решения в Сирии при условии 
конструктивного взаимодействия со стороны Си-
рии и совместной работы ключевых региональных 
и международных групп и игроков. В последний 
месяц активизировалась дипломатическая работа: 
в Москве прошла встреча министров иностран-
ных дел Ирана, России, Сирии и Турции; в Амма-
не состоялась встреча министров иностранных 
дел Египта, Иордании, Ирака, Саудовской Аравии 
и Сирии; в Каире и Джидде Лигой арабских госу-
дарств были приняты несколько резолюций; для 
контроля за выполнением заявления, принятого в 
Аммане, и продолжения прямого диалога с прави-
тельством Сирии был создан комитет по связям на 

уровне министров арабских стран; а в Джидде про-
шел саммит Лиги арабских государств, в котором 
принял участие президент Сирии.

Кроме того, в Брюсселе были проведены по-
священные Сирии встречи между европейскими и 
американскими должностными лицами. Хотел бы 
отметить, что в рамках диалога с сирийским пра-
вительством в ходе встреч в Аммане, Джидде и Мо-
скве рассматривались вопросы, связанные с резо-
люцией 2254 (2015), включая оказание гуманитар-
ной помощи и предоставление доступа, безопасное, 
достойное и добровольное возвращение беженцев, 
восстановление суверенитета и территориальной 
целостности Сирии, усилия по борьбе с внесенны-
ми в санкционный перечень террористическими 
группами и постконфликтное восстановление. Под-
черкивалась важность политического урегулиро-
вания, звучали призывы возобновить деятельность 
Конституционного комитета и вести работу над 
достижением национального примирения. При-
влечение внимания к этим темам и пунктам может 
представлять собой реальную возможность для до-
стижения прогресса.

Именно этим основным моментам была по-
священа моя активная работа в течение отчетного 
периода. После проведения в период моего пребы-
вания в Нью-Йорке в прошлом месяце консульта-
ций с широким кругом заинтересованных сторон я 
направился в Иран для встречи с министром ино-
странных дел Ирана и другими высокопоставлен-
ными должностными лицами, а также посетил Тур-
цию для проведения ряда встреч на высоком уровне. 
Я провел встречу с министрами иностранных дел 
Иордании и Египта в Женеве, провел телефонный 
разговор с министром иностранных дел Саудов-
ской Аравии и встретился с целым рядом других 
субъектов. У меня состоялся телефонный разговор 
с министром иностранных дел Сирии Микдадом, а 
в Стамбуле я встретился с председателем Сирий-
ской комиссии по переговорам Джамусом.

В ходе этих контактов я ясно дал понять, 
что осознаю опасность сохранения статус-кво как 
для сирийского народа, так и для региональных и 
других игроков, которые стремятся взять под кон-
троль нестабильность, возникшую вдоль границ с 
Сирией, в том числе в результате наркотрафика, и 
которые продолжают принимать миллионы сирий-
ских беженцев. Я уже давно добиваюсь принятия 
взаимных, конкретных и поддающихся проверке 
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мер укрепления доверия, с тем чтобы начать до-
биваться прогресса в выполнении резолюции 2254 
(2015). Могу лишь приветствовать активизацию 
региональных консультаций и работу в этом на-
правлении. Моя цель — усилить координацию, 
взаимодополняемость и согласованность предпри-
нимаемых усилий, и я высоко оцениваю тот факт, 
что региональные субъекты также четко озвучили 
данную цель. Ведь даже минимальный прогресс по 
некоторым вопросам, относящимся к резолюции 
2254 (2015), потребует доверия со стороны многих 
различных субъектов и их ресурсов, а также се-
рьезных действий. Крайне важно, чтобы недавние 
дипломатические жесты были подкреплены значи-
мыми действиями. Давайте вспомним о том, что си-
рийский народ продолжает массово страдать. Хотя 
сирийцы видели последние события в дипломати-
ческой сфере, они пока не видят реальных улучше-
ний собственной жизни, вне зависимости от того, 
находятся ли они в Сирии или за ее пределами. 
Также не видят они и новых признаков реального 
возобновления внутрисирийского политического 
процесса и его прогресса. Лишь в случае измене-
ния ситуации по этим двум пунктам — укрепление 
доверия на местах и подлинный политический про-
цесс — мы сможем констатировать, что нынешняя 
возможность не была упущена.

Вполне понятно, что много внимания уделя-
ется также вопросу о сирийских беженцах и вну-
тренне перемещенных лицах. Мы продолжаем под-
держивать и стремиться реализовать принцип безо-
пасного, достойного и добровольного возвращения 
беженцев. Я хотел бы рассказать о мнениях самих 
сирийских беженцев, которые становятся извест-
ны в результате ежегодных опросов, проводимых 
Управлением Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев среди бе-
женцев в Иордании, Ливане, Ираке и Египте. По-
следний такой опрос был опубликован на прошлой 
неделе. В нем говорится о том, что большинство си-
рийских беженцев все еще надеются когда-нибудь 
вернуться домой, причем значительная их часть на-
деется вернуться в течение пяти лет. Тем не менее 
в нынешнем году, как и в предыдущие годы, лишь 
немногие заявили о своем намерении возвратить-
ся домой в ближайшие 12 месяцев. В чем причина? 
Два главных фактора, на которые ссылались бежен-
цы, заключаются в отсутствии источников дохода 
и возможностей для заработка, с одной стороны, 

и отсутствии безопасности и защищенности — с 
другой. К иным вопросам, которые также вызы-
вали серьезную обеспокоенность, относились от-
сутствие надлежащих основных услуг и жилья, с 
одной стороны, и опасения, связанные с воинской 
обязанностью, призывом на военную службу, вер-
бовкой, арестами, задержаниями, преследованиями 
и местью — с другой.

Почему все это также имеет большое значение 
для укрепления доверия и политического процесса? 
Это важно, потому что свидетельствует о том, что 
если сирийское правительство начнет более систе-
матически заниматься проблемами защиты пере-
мещенных лиц, работая в тесном сотрудничестве 
с Организацией Объединенных Наций, и если до-
норы помогут Организации Объединенных Наций 
делать больше для решения проблем, которые вол-
нуют всех сирийцев в том, что касается их источни-
ков дохода, то это поможет достичь того, к чему, как 
мы все говорим, мы стремимся — укрепить доверие 
и начать менять реальное положение дел на местах 
ради всех сирийцев, а не только перемещенных лиц. 
Это могло бы способствовать продвижению вперед 
в направлении создания более безопасной, спо-
койной и нейтральной обстановки в Сирии, а так-
же облегчить страдания тех, кто остался в стране. 
Разумеется, к важнейшим факторам успеха этой ра-
боты относится присутствие Организации Объеди-
ненных Наций во всех соответствующих районах 
и наличие у нее доступа к ним. Продолжаем под-
черкивать также, что важно щедро откликаться на 
просьбы о выделении средств на нужды сирийских 
беженцев и не допускать подстрекательские заявле-
ния в отношении них.

Позвольте мне также решительно подчер-
кнуть, что важнейшей задачей для достижения про-
гресса в Сирии является урегулирование вопроса о 
судьбе задержанных, исчезнувших и пропавших 
без вести лиц. Едва ли можно по-настоящему укре-
пить доверие, не достигнув определенного прогрес-
са в этом вопросе, который затрагивает почти всех 
сирийцев и имеет основополагающее значение для 
семей и сообществ, а также для восстановления со-
циальной структуры Сирии. Мы продолжаем при-
зывать все стороны в Сирии предпринять в этом 
вопросе конкретные и значимые шаги, которые 
при условии достаточного масштаба и правильно-
го подхода могли бы существенно способствовать 
изменению ситуации. Мы также продолжаем на-
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стоятельно призывать государства-члены поддер-
жать усилия Организации Объединенных Наций по 
созданию Генеральной Ассамблеей в соответствии 
с рекомендацией Генерального секретаря учрежде-
ния, которое будет заниматься поиском пропавших 
без вести лиц.

Не будем забывать, что экономическое по-
ложение сирийского народа ухудшилось как ни-
когда. За последний месяц курс сирийской лиры 
достиг самого низкого уровня за всю историю, а 
инфляция растет. При этом последствия недавнего 
землетрясения усугубили экономический кризис в 
стране. Поступают сообщения об обострении про-
блемы нищеты, среди них — оценка Международ-
ной организации труда, согласно которой порядка 
170 000 трудящихся потеряли работу. Суммарные 
последствия десятилетия войны и конфликтов, кор-
рупции, финансового кризиса в Ливане, пандемии 
коронавирусной инфекции, санкций, незаконного 
оборота наркотиков и войны на Украине привели к 
тому, что сирийцы оказались в как никогда плачев-
ном экономическом положении. Среди важнейших 
приоритетных задач любого процесса укрепления 
доверия должно быть изменение этой ситуации.

Позвольте мне также подчеркнуть исключи-
тельную важность возобновления заслуживающего 
доверия внутрисирийского политического процес-
са, первым шагом к которому будет возобновление 
работы Конституционного комитета. Необходимо 
найти способ преодолеть возникшие проблемы, 
которые не относятся к самой Сирии, возобновить 
работу Комитета и обеспечить ее конструктивное 
продолжение. Выражаю признательность за пред-
ложенные многими идеи о путях выхода из тупика 
и отмечаю, что поиск решения этих проблем сто-
ит в ряду первоочередных задач. В этом ключе я 
поддерживаю тесный контакт с соответствующими 
властями в рамках возобновления усилий для прео-
доления существующих препятствий и повторного 
созыва Конституционного комитета в Женеве.

Между тем от насилия по-прежнему страда-
ет слишком много сирийцев. За один только этот 
месяц были отмечены ракетные и минометные об-
стрелы через линии фронта, авиаудары со стороны 
Израиля, удары турецких беспилотников, приписы-
ваемые Иордании авиаудары по контрабандистам, 
занимающимся оборотом наркотиков, первый за 
более чем пять месяцев предполагаемый авиаудар 

проправительственных сил в Идлибе и нападения 
террористических групп, включенных в перечень 
Совета Безопасности.

Притом что военные действия в широком 
смысле зашли в тупик, насилие по-прежнему при-
водит к гибели гражданских лиц со всех сторон, и 
нельзя исключать новой вспышки боевых действий. 
Вклад всех сторон в поддержание спокойствия и 
усилия по достижению общенационального пре-
кращения огня по-прежнему крайне важны. Нельзя 
также забывать о том, что гуманитарные страдания 
достигли рекордного уровня, о чем мой коллега из 
Управления по координации гуманитарных вопро-
сов, несомненно, вскоре проинформирует Совет. В 
отчетный период заместитель Специального по-
сланника Рушди вновь созвала Целевую группу по 
гуманитарным вопросам, а также призвала к обе-
спечению гуманитарного доступа всеми доступ-
ными способами, будь то через линии соприкосно-
вения или через границу, а также предоставлению 
ресурсов для удовлетворения чрезвычайных гума-
нитарных потребностей, включая раннее восста-
новление и обеспечение средств к существованию.

Позвольте мне еще раз выразить свое удов-
летворение тем, что сирийское правительство 
продлило сроки работы контрольно-пропускных 
пунктов Баб-эс-Салям и Эр-Раи еще на три меся-
ца, чтобы обеспечить продолжение поставок столь 
необходимой помощи Организации Объединенных 
Наций. Позвольте мне также напомнить Совету о 
призыве Генерального секретаря продлить на 12 
месяцев разрешение Совета Безопасности на функ-
ционирование трансграничного механизма.

Тем временем мы продолжаем консульта-
ции с самым широким кругом представителей си-
рийского народа, в том числе по линии «Кабинета 
поддержки гражданского общества», заседания ко-
торого прошли в Женеве в этом месяце в формате 
тематических рабочих групп. Его основным посы-
лом было указать на необходимость обеспечения 
безопасной обстановки и запуска всеобъемлющего 
и устойчивого политического процесса в соответ-
ствии с резолюцией 2254 (2015)  с целью создания 
условий для возвращения сирийцев на родину. Вну-
трисирийский диалог является важным шагом к 
восстановлению социальной сплоченности и опре-
делению отправных точек, объединяющих всех 
сирийцев. Аналогичным образом в этом месяце 
Консультативный совет сирийских женщин провел 
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виртуальные совещания, в том числе с более ши-
рокими сетями сирийских женщин, и продолжает 
информировать нас о причинах обеспокоенности и 
чаяниях всех сирийцев.

В прошлом месяце я указал на то, что мы 
вступаем в период новых проверок и испытаний в 
изменившихся условиях, характеризующихся рас-
ширением регионального взаимодействия и об-
суждением как многочисленных уже давно выска-
занных, так и ряда новых идей. На данный момент 
существуют общие и частные моменты, на которых 
сосредоточено внимание целого ряда субъектов и 
которые можно было бы предметно обсуждать и 
добиваться по ним прогресса. Стоит, пусть даже 
постепенно, начать решать вопросы существа, и 
эта новая динамика может придать столь необхо-
димый импульс. Поэтому я рассчитываю на взаи-
модействие с сирийскими сторонами, арабскими, 
астанинскими и западными субъектами и, более 
того, со всеми членами Совета в духе содействия 
координации, обеспечению согласованности и вза-
имодополняемости усилий по Сирии и достижению 
ощутимого прогресса, медленно, но верно, шаг за 
шагом, на взаимной и поддающейся проверке осно-
ве, в соответствии с моим мандатом, изложенным в 
резолюции 2254 (2015).

Наряду с этим настало время сирийцам на-
чать диалог и вернуться к совместному обсужде-
нию своего будущего в Конституционном комитете. 
Я продолжу работу по содействию политическому 
урегулированию под руководством и при участии 
самих сирийцев, которое позволит восстановить 
суверенитет, независимость, единство и террито-
риальную целостность Сирии и удовлетворить за-
конные чаяния сирийского народа.

Председатель (говорит по-французски): Бла-
годарю г-на Педерсена за его выступление.

Слово предоставляется г-же Мудави.

Г-жа Мудави (говорит по-английски): Гума-
нитарный кризис в Сирии должен оставаться в ряду 
глобальных приоритетных задач. Причины тому 
очевидны. После 12 лет конфликта подавляющее 
большинство жителей Сирии по-прежнему еже-
дневно сталкивается с трудностями в удовлетво-
рении самых основных потребностей в продоволь-
ствии, здравоохранении, водоснабжении, санита-
рии, гигиене и жилье. В гуманитарной помощи по 

всей стране нуждаются 15,3 миллиона человек, что 
составляет почти 70 процентов населения Сирии — 
шокирующее число.

Впервые за всю историю кризиса люди во 
всех районах Сирии в той или иной степени стал-
киваются с тяжелым гуманитарным положением. 
Около 12 миллионов человек — более 50 процентов 
населения страны — в настоящее время испыты-
вают нехватку продовольствия, и еще 2,9 милли-
она человек рискуют столкнуться с голодом. Кро-
ме того, последние данные говорят об увеличении 
масштабов недоедания и рекордном уровне пока-
зателей задержки роста детей и недоедания среди 
матерей.

Землетрясение еще больше усугубило и без 
того тяжелую гуманитарную ситуацию. Более 330 
000 человек по-прежнему являются перемещенны-
ми лицами, еще тысячи людей лишились доступа к 
основным услугам и средствам к существованию. 
Ситуация остается критической для семей, которые 
по-прежнему находятся в центрах коллективного 
размещения, лагерях и неофициальных поселениях. 
Множится число проблем в плане защиты, включая 
гендерное насилие, а также растут потребности в 
охране психического здоровья. В условиях продол-
жающегося кризиса водоснабжения риск вспышки 
холеры и других заболеваний, передающихся через 
воду, серьезно возрастает по мере приближения 
жаркого сезона.

Организация Объединенных Наций и ее пар-
тнеры продолжают масштабную работу по удов-
летворению самых неотложных гуманитарных 
потребностей. В ближайшие месяцы и годы под-
держка со стороны доноров и Совета будет иметь 
решающее значение для удовлетворения текущих 
основных потребностей, включая меры в рамках 
первоначальной стадии восстановления. По итогам 
предварительной оценки потребностей, связанных 
с восстановлением после землетрясения в Сирии, 
размер ущерба составил почти 9 млрд долл. США, 
также в течение следующего трехлетнего периода 
потребуются средства на проведение восстанови-
тельных работ в размере 14,8 млрд долл. США. В 
этом контексте и несмотря на сложную оператив-
ную обстановку Организация Объединенных На-
ций и ее партнеры продолжают обеспечивать лю-
дям жизненно важную помощь и защиту на всей 
территории Сирии всеми возможными способами.
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Я приветствую решение правительства Си-
рии продлить до 13 августа действие принятых 
после серии землетрясений чрезвычайных мер с 
целью облегчить поступление гуманитарной по-
мощи, включая доставку грузов и обеспечение до-
ступа для бригад чрезвычайной помощи через пун-
кты пересечения границы эр-Раи и Баб-эс-Салям. 
Разрешение на использование этих пограничных 
пунктов стало важным дополнением к масштаб-
ной трансграничной операции по оказанию помо-
щи через КПП Баб-эль-Хава и помогло расширить 
сферу охвата и снизить затраты. Используя все три 
пункта пересечения границы, Организация Объ-
единенных Наций и наши гуманитарные партнеры 
смогли быстро расширить масштабы деятельности 
по оказанию трансграничной помощи. После зем-
летрясений на северо-запад Сирии проследовало 
более 2330 грузовиков с гуманитарной помощью, 
предоставленной семью учреждениями Организа-
ции Объединенных Наций.

Люди в Сирии были рады возможности на-
прямую пообщаться с сотрудниками Организации 
Объединенных Наций. Многие выражали глубокие 
опасения за свою судьбу и за будущее своих детей. 
На северо-западе Сирии сотрудники гуманитарных 
организаций активизируют работу «горячей ли-
нии» по предотвращению сексуальной эксплуата-
ции, насилия и домогательств, чтобы своевременно 
отвечать на запросы о поддержке, принимать жа-
лобы и быть уверенными в том, что обращения по-
страдавших за помощью не остаются без внимания.

Жизненно важное значение обеспечения 
устойчивого трансграничного доступа на северо-
запад Сирии было очевидно еще до землетрясения. 
Сейчас такая необходимость является особенно 
насущной и безотлагательной. Как заявил Гене-
ральный секретарь, продление на 12 месяцев срока 
действия разрешения Совета Безопасности на ис-
пользование трансграничного механизма является 
необходимым решением. Для миллионов людей на 
северо-западе Сирии это вопрос жизни и смерти.

Мы продолжаем добиваться прогресса в ре-
ализации программ раннего восстановления и 
создания источников средств к существованию, 
распределяя финансирование поровну между рай-
онами, контролируемыми правительством, и севе-
ро-западом Сирии. После февральских землетрясе-
ний в таком подходе ощущается еще большая не-
обходимость, поскольку он помогает народу Сирии 

восстановить свои источники средств к существо-
ванию и свою способность обеспечить себя и свои 
семьи самым необходимым.

Поскольку ситуация в Сирии крайне не-
стабильная, а потребности слишком велики и на 
карту поставлено очень много жизней, жизненно 
важно обеспечить устойчивый гуманитарный до-
ступ всеми возможными способами, в том числе и 
посредством организации трансграничных миссий 
и доставки помощи через линии противостояния. 
На северо-востоке на прошлой неделе завершила 
работу миссия, поставлявшая помощь через ли-
нию противостояния жителям Тель-Абьяда. Можно 
только приветствовать работу, проделанную тре-
тьей миссией по транспортировке грузов через ли-
нию противостояния в Рас-эль-Айн —  Тель-Абьяд. 
К сожалению, возобновление работы жизненно 
важных миссий на северо-западе Сирии до сих пор 
откладывается. Согласно международному гума-
нитарному праву, все стороны должны разрешать 
быструю и беспрепятственную доставку гумани-
тарной помощи нуждающемуся в ней гражданскому 
населению и всячески содействовать таким усили-
ям, а также гарантировать свободу передвижения 
для персонала гуманитарных организаций, чтобы 
он мог бесперебойно выполнять свою работу.

У меня также вызывает беспокойство недав-
нее закрытие пунктов пересечения границы между 
Ираком и Сирией и то обстоятельство, что потен-
циально это событие может повысить уязвимость 
людей на северо-востоке Сирии. Любые проблемы 
с доступом к предметам первой необходимости 
только усугубят потребности и ухудшат положение 
людей, живущих в этих районах.

Я повторяю, что сейчас в Сирии в помощи 
нуждается больше людей, чем в любой другой мо-
мент конфликта. Однако происходит опасное сокра-
щение ресурсов, выделяемых на цели гуманитарно-
го реагирования. Согласно пересмотренному плану 
гуманитарного реагирования на 2023 год, для ока-
зания помощи 14,2 млн человек во всех зонах кон-
троля на всей территории Сирии необходима сумма 
в 5,4 млрд долл. США. По прошествии пяти меся-
цев с начала года этот план профинансирован менее 
чем на 10 процентов. Последствия такого дефицита 
средств очень реальны: Всемирная продовольствен-
ная программа, например, предупреждает, что при 
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нынешних темпах есть риск того, что, начиная с 
июля, 2,5 миллиона человек вообще останутся без 
продовольственной или денежной помощи.

Мы надеемся, что на предстоящей седьмой 
Брюссельской конференции, которую Европейский 
Союз проводит 14 и 15 июня, будут объявлены ще-
дрые взносы и оперативно выделены средства, не-
обходимые для поддержки сирийского народа и 
соседних стран, щедро принимающих у себя такое 
количество беженцев. Я призываю проявить боль-
шую солидарность и срочно увеличить объемы гу-
манитарного финансирования для спасения жизней 
и предотвращения дальнейших страданий.

Сейчас сирийцы нуждаются в поддержке 
международного сообщества больше, чем когда-ли-
бо за последние 12 лет. Одновременно с дальнейшей 
работой над принятием прочного политического 
решения приоритетное внимание должно уделяться 
удовлетворению неотложных потребностей сирий-
ских женщин, мужчин и детей путем оказания им 
жизненно необходимой помощи, скорейшего вос-
становления страны и обеспечения поступления 
адекватных ресурсов и  финансирования. Они рас-
считывают на дальнейшую поддержку со стороны 
Совета.

Председатель (говорит по-французски): Бла-
годарю г-жу Восорну за ее выступление.

Слово предоставляется г-же Авелин.

Г-жа Авелин (говорит по-английски): Я бла-
годарю Вас, г-жа Председатель, за возможность 
поделиться историями сирийцев, пострадавших в 
ходе кризиса, который длится более 12 лет, и рас-
сказать об их тяжелом положении.

Я только что вернулась из Сирии, где многие 
женщины, учителя и молодые сирийцы делились со 
мной своей мечтой о лучшем будущем, полном на-
дежд, и о достойной жизни. Эту мечту разделяют 
жители всей страны, которые часто высказывают 
ее в своих разговорах с сотрудниками Норвежского 
совета по делам беженцев. Например, один из ро-
дителей недавно поведал нам о чувстве неуверен-
ности, которое испытывают семьи и дети из числа 
обитателей лагерей:

«Будущее для людей здесь — это прожить 
день.  Никто не думает о завтра. Люди живут 
сегодняшним днем».   

Эти семьи, как и более 15 миллионов сирийцев, 
нуждающихся в помощи, постоянно пытаются 
выжить в условиях многочисленных кризисов, с 
которыми сталкивается страна.

Все члены Совета хорошо осведомлены о тра-
гической статистике, которая в Сирии продолжает 
ухудшаться, и всем нам хорошо известно, что на-
селение Сирии сейчас испытывает самые большие 
гуманитарные потребности с начала кризиса. Все 
также осознают, что экономика и сектор государ-
ственных услуг находятся на грани краха, что ввер-
гает в нищету все большее число семей. Эти факты 
хорошо известны, однако в порядке реагирования 
на них по-прежнему принимаются крайне неадек-
ватные меры.

Прошло уже более трех месяцев с тех пор, как 
серия землетрясений опустошила некоторые райо-
ны Сирии и обрекла на дополнительные страдания 
сирийцев в условиях уже существующего кризиса. 
Невыносимо было лично наблюдать, как усугубля-
ются травмы жителей Алеппо после землетрясения. 

Донорская финансовая поддержка работ по 
раннему восстановлению в пострадавших от земле-
трясения районах Сирии была встречена с огромной 
благодарностью. Однако такая поддержка требует-
ся всем пострадавшим от конфликта сообществам в 
Сирии, нуждающимся в реабилитации и восстанов-
лении. В такой поддержке нуждаются сообщества, 
которые хотят, чтобы их дети ходили в безопасные 
школы и которым требуются электричество для 
обогрева, чистая вода и нормальное жилье.

Многие сирийцы, с которыми мы встречались 
ежедневно, говорили о необходимости поддержки 
со стороны международных доноров в скорейшем 
проведении восстановительных работ, в том числе 
на объектах гражданской инфраструктуры. Могу 
заверить вас, г-жа Председатель, в наличии возмож-
ностей для реализации долгосрочных восстанови-
тельных программ в соответствии с установленны-
ми принципами и в зависимости от тяжести кон-
фликта. Об этом говорит, в частности, опыт работы 
таких организаций, как Норвежский совет по делам 
беженцев, на всей территории Сирии. Вместо того 
чтобы полагаться на временные меры, сейчас самое 
время уделить приоритетное внимание задаче обе-
спечения долгосрочного, устойчивого и достойного 
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доступа к основным услугам, а также достижению 
самообеспеченности и реализации долгосрочных 
решений.

Всегда горько вспоминать о нашей коллек-
тивной неудаче в работе по достижению существен-
ного прогресса в поиске долгосрочных решений 
для облегчения судьбы миллионов сирийцев, вот 
уже на протяжении более десяти лет находящихся 
на положении перемещенных лиц. Базовые услуги, 
права собственности и проблемы с безопасностью 
мешают реализации долгосрочных решений в ин-
тересах этой категории сирийцев.

Недавно одна женщина, вернувшая в родной 
пригород Дамаска, рассказала мне, что она не мо-
жет по закону владеть собственным домом в от-
сутствие мужа из-за повсеместных юридических 
и культурных барьеров. Это характерная черта 
положения женщин по всей стране. Сохраняется 
множество других препятствий для возвращения в 
Сирию, и условия не способствуют безопасному и 
планомерному возвращению.

Недавние заявления и действия принима-
ющих стран вызвали обеспокоенность по поводу 
принудительного возвращения и будущей депор-
тации сирийских беженцев. Это в очередной раз 
подтверждает настоятельную необходимость си-
стематического мониторинга перемещений возвра-
щающихся лиц для их надежной защиты. Сейчас 
принципы защиты беженцев и их невыдворения 
должны соблюдаться принимающие странами как 
никогда ранее. Более ощутимая донорская финан-
совая поддержка, а также соответствующие под-
ходы к государственной политике в принимающих 
странах и в Сирии улучшили бы положение сирий-
ских переселенцев, обеспечили бы соблюдение их 
прав и защиту, в которых они нуждаются и которых 
заслуживают.

Эта встреча проходит в решающий для долго-
срочных механизмов поставки помощи в Сирии мо-
мент. Дальнейшее улучшение ситуации с оказанием 
помощи, обеспечением защиты, восстановлением и 
поисками долгосрочных решений будет возможно 
только при наличии постоянного и предсказуемого 
доступа, обеспечиваемого в том числе посредством 
продления действия резолюции 2672 (2023).

Приветствуем недавние успехи с обеспечени-
ем гуманитарного доступа, включая исторические 
решения Совета, касающиеся вопроса о заморажи-

вании активов в рамках санкционных режимов и 
возобновления работы пунктов пересечения гра-
ницы в Сирии. Это позволяет обеспечить жизненно 
важный доступ к нуждающимся в помощи людям. 
Однако в дополнение к этим шагам следует прод-
лить действие гуманитарных гарантий в рамках 
санкций и разрешить Организации Объединенных 
Наций осуществлять трансграничную доставку по-
мощи в Сирии. Этот механизм обеспечивает непре-
рывность и транспарентность мер реагирования, а 
также наличие у сирийских неправительственных 
организаций возможностей наблюдения за ситуа-
цией и доступа к финансированию. Из-за перебо-
ев с доставкой помощи в рамках трансграничного 
механизма 4,5 миллиона человек на северо-западе 
Сирии рискуют лишиться возможности получать 
действенную помощь.

Действие трансграничного механизма необ-
ходимо продлить как минимум на 12 месяцев, а так-
же следует продлить и расширить двусторонние со-
глашения о доступе. Крайне важно также принять 
принципиальное решение об увеличении объема 
помощи через линии противостояния и перестать 
чинить административные препоны. Нельзя поли-
тизировать работу механизмов по обеспечению до-
ступа и в целом деятельность по оказанию гумани-
тарной помощи в Сирии, и важно позволить всем 
участникам работать эффективно и с соблюдением 
принципов оказания помощи.

Уже слишком долго оказанию гуманитарной 
помощи в Сирии мешают политические решения, 
а тем временем народ Сирии продолжает страдать. 
Давайте вместе развивать достигнутые в последнее 
время политические успехи и стремиться оказы-
вать сирийцам более достойную и соответствую-
щую потребностям гуманитарную помощь.

Председатель (говорит по-французски): Я 
благодарю г-жу Авелин за ее выступление. 

Сейчас я предоставляю слово тем членам Со-
вета, которые желают выступить с заявлениями.

Г-н ди Алмейда Филью (Бразилия) (говорит 
по-английски): Благодарю Специального посланни-
ка Педерсена и г-жу Геду эт-Тахир Мудави за их 
подробные выступления и актуальную информа-
цию. Благодарю также г-жу Морган Авелин за ее 
содержательное выступление. Приветствую также 
на этом заседании делегации Сирийской Арабской 
Республики, Исламской Республики Иран и Турции.
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Я выступаю с этим заявлением от имени Бра-
зилии и Швейцарии —  кураторов сирийского гума-
нитарного досье.

Гуманитарная ситуация в Сирии остается 
крайне тяжелой. Серьезные проблемы имеются 
в различных сферах жизни: дефицит продоволь-
ствия, ограниченный доступ к воде, плохие сани-
тарные условия, переполненность временного жи-
лья и пунктов размещения переселенцев, проблемы 
с доступом к медицинским услугам в сочетании с 
экономическими сложностями значительно повы-
шают риск вспышек заболеваний. Постоянные пе-
ремещения, вызванные затяжным конфликтом, еще 
больше усугубляют трудности, с которыми сталки-
ваются внутренне перемещенные лица, осложняя 
им доступ к основным услугам.

Приветствуем тот факт, что Организация 
Объединенных Наций может продолжать достав-
ку столь необходимой гуманитарной помощи через 
пункты пересечения границы Баб-эс-Салям и Эр-
Раи, разрешение на работу которых недавно было 
продлено сирийским правительством еще на три 
месяца. Расширение доступа, благодаря которому 
после землетрясений на северо-запад Сирии было 
направлено более 2000 грузовиков с помощью, по-
ложительно сказывается на усилиях по поддержке 
сирийского населения. Тем не менее, учитывая вы-
сокий уровень гуманитарных потребностей, ключе-
вым фактором остается предсказуемость. Все поло-
жения резолюции 2672 (2023) должны выполняться 
в полном объеме. Напоминаем, что следует исполь-
зовать все способы оказания помощи, включая ме-
ханизм доставки помощи через линии противосто-
яния и трансграничный механизм. Настоятельно 
призываем все стороны устранить препятствия 
для доставки гуманитарной помощи как через ли-
нии противостояния, так и через границу на всей 
территории Сирии, обеспечив беспрепятственный 
доступ сотрудникам гуманитарных организаций. 
Более того, осуществление проектов скорейшего 
восстановления по-прежнему имеет решающее зна-
чение для возобновления оказания основных услуг.

В ходе состоявшихся на прошлой неделе еже-
годных открытых прений Совета по вопросу о за-
щите гражданского населения (см. S/PV.9327) под-
черкивалась важность соблюдения норм междуна-
родного гуманитарного права как средства смяг-
чения гуманитарных последствий вооруженных 
конфликтов и создания основы для прочного мира, 

стабильности и процветания. Соблюдение между-
народного гуманитарного права — это не вопрос 
выбора; это юридическое обязательство. Защита 
гражданского населения и гражданской инфра-
структуры во время вооруженного конфликта жиз-
ненно важна. Преднамеренные нападения на такие 
необходимые для выживания гражданского населе-
ния объекты, как медицинские учреждения и шко-
лы, а также их разрушение запрещены и негативно 
сказываются на здоровье людей и наличии у них 
средств к существованию, что ставит их, особенно 
женщин, детей и инвалидов, под угрозу.

В ходе ежегодных открытых прений затраги-
вались также вопросы дефицита продовольствия. 
Вооруженные конфликты разрушают социальные 
и экономические связи, подрывают стабильность и 
приводят к сбоям в рыночных цепочках и цепочках 
снабжения, усиливая хронические проблемы с де-
фицитом продовольствия. По данным Всемирной 
продовольственной программы, более половины 
населения Сирии, составляющего 12,1 миллиона 
человек, испытывают нехватку продовольствия. 
Примерно 5,6 миллиона человек ежемесячно полу-
чают продовольственную помощь от Всемирной 
продовольственной программы. К нашему глубоко-
му сожалению, из-за острого дефицита финансиро-
вания и сбоев в цепочке поставок Всемирной про-
довольственной программе, скорее всего, придется 
прекратить оказание продовольственной помощи 2 
миллионам сирийцев начиная с июля, что соответ-
ствует 40 процентам объема оказываемой ею помо-
щи. Для удовлетворения огромных гуманитарных 
потребностей Сирии Организация Объединенных 
Наций и ее партнеры нуждаются в достаточном фи-
нансировании плана гуманитарного реагирования 
на 2023 год, причем финансироваться должны все 
компоненты этого плана. Это важно для выжива-
ния сирийского населения и устойчивого восста-
новления, повышения уровня жизни и расширения 
доступа к основным услугам.

Землетрясения усугубили уже существовав-
шие значительные потребности в защите. Крайне 
важно признать и должным образом учесть эти 
проблемы в процессе гуманитарного реагирования. 
К ним относятся вопросы законного удостоверения 
личности, жилищных, земельных и имуществен-
ных прав и защиты находящихся в уязвимом поло-
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жении лиц, например инвалидов, лиц, подвергаю-
щихся риску сексуального и гендерного насилия, и 
детей.

Важно не упускать из виду особые потребно-
сти и уязвимое положение женщин, а также опас-
ные средства, к которым они иногда вынуждены 
прибегать для преодоления этих трудностей. Край-
не важно устранять эти факторы риска, обеспечи-
вая при этом учет особых потребностей женщин 
в стратегиях гуманитарного реагирования, стре-
мясь к расширению их прав и возможностей и за-
щите, а также признавая их значительную роль в 
миростроительстве.

В то же время женщинам в Сирии вновь при-
ходится первыми реагировать на чрезвычайные си-
туации. Пришло время признать их усилия и воз-
можности, что позволит им активно участвовать в 
разработке гуманитарных программ, в переговорах 
и в процессах принятия решений.

В заключение хотим подчеркнуть необходи-
мость в ходе наших прений уделять гуманитарным 
вопросам первоочередное внимание. Наша общая 
ответственность заключается в том, чтобы предо-
ставить сирийскому народу возможность выйти 
из этого замкнутого круга страданий и построить 
лучшее будущее.

В своем национальном качестве я останов-
люсь на политических аспектах конфликта.

В этом году исполняется 12 долгих и тяже-
лых лет с начала сирийского кризиса — конфлик-
та, который продолжается и который до сих пор не 
поддается решению. Бразилия по-прежнему твердо 
убеждена в том, что добиться прочного мира мож-
но только посредством политического процесса, 
осуществляемого при участии и под руководством 
самих сирийцев и при содействии со стороны Орга-
низации Объединенных Наций с должным внима-
нием к сохранению территориальной целостности 
Сирии. Военный способ урегулировать конфликт 
по-прежнему нереален и пагубен для будущего 
Сирии.

Ключевое значение в этом отношении имеет 
резолюция 2254 (2015). В ней содержится четкая 
дорожная карта реализации этого политическо-
го процесса. Выражаем признательность Специ-
альному посланнику за его неустанные усилия по 
осуществлению ее положений, включая постоянное 

взаимодействие со всеми заинтересованными сто-
ронами. Одной из приоритетных задач для заин-
тересованных сторон должно стать возобновление 
конструктивного диалога, направленного на при-
мирение. Призываем вновь организовать заседание 
органа узкого состава Конституционного комитета 
и в очередной раз продемонстрировать политиче-
скую волю. Кроме того, необходимо безотлагатель-
но принять меры к всеобъемлющему прекращению 
огня.

Бразилия осуждает терроризм во всех его 
формах и нападения со стороны иностранных сил. 
Путь к примирению изобилует трудностями, но мы 
согласны со Специальным посланником в том, что 
поэтапное урегулирование нерешенных вопросов 
может оказаться более оптимальным способом их 
мирного решения.

Бразилия приветствует недавнее восстанов-
ление членства Сирии в Лиге арабских государств 
и ее участие в саммите Лиги арабских государств 
в Джидде. Кроме того, меры реагирования, приня-
тые сирийским правительством в ответ на недавнее 
трагическое землетрясение, могут открыть другие 
пути для дальнейшего сотрудничества и поспособ-
ствовать тем самым более позитивной динамике в 
сирийском досье.

Бразилия приветствует подписание в марте 
Саудовской Аравией и Ираном исторического со-
глашения, направленного на восстановление ди-
пломатических отношений между двумя странами. 
Возможно, что это соглашение придаст новую ди-
намику ситуации в регионе и поспособствует раз-
витию диалога как инструмента укрепления ста-
бильности на Ближнем Востоке.

В заключение Бразилия призывает все сто-
роны в попытке найти приемлемый способ урегу-
лирования этого ужасного конфликта ставить на 
первое место потребности гражданского населе-
ния. Ключевое внимание в рамках наших усилий 
должно уделяться сохранению человеческой жиз-
ни и достоинства. Народ Сирии заслуживает ис-
ключительно мирной, стабильной и процветающей 
страны.

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Шта-
ты Америки) (говорит по-английски): Я благодарю 
Специального посланника Педерсена и г-жу Муда-
ви за их содержательные выступления. Я также хо-
тела бы выразить признательность г-же Авелин за 
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ее отрезвляющую информацию о потребностях на 
местах. Благодарим ее за всю ее работу со множе-
ством сотрудников гуманитарных организаций для 
оказания помощи сирийскому народу в трудное для 
него время.

В последнее время внимание общественно-
сти сосредоточено на развитии отношений между 
Сирией и ее соседями, но при этом забывается один 
простой факт. Ситуация в Сирии принципиально не 
изменилась к лучшему. В связи с тем, что война идет 
уже 12 лет и недавно произошло землетрясение, гу-
манитарный кризис в Сирии достиг новых высот. 
Более 6,8 миллиона сирийцев остаются на поло-
жении перемещенных лиц на территории Сирии, и 
еще 5,3 миллиона имеют статус беженцев в сосед-
них странах. Пока идет наше заседание, территория 
Сирии продолжает служить источником нестабиль-
ности для соседних государств и прибежищем для 
экстремистов и террористических групп. Иными 
словами, сирийский кризис по-прежнему является 
ужасной человеческой трагедией и угрозой регио-
нальному и международному миру и безопасности.

Режим Асада цинично попытался восполь-
зоваться активизацией международной поддержки 
после землетрясения, чтобы вернуть себе место на 
мировой арене, но присутствие за одним столом с 
другими региональными лидерами ничем не по-
может народу Сирии. Соединенные Штаты привет-
ствовали прозвучавшее в этом месяце заявление о 
сохранении доступа Организации Объединенных 
Наций к пунктам пересечения границы «Баб ас-
Салям» и «Эр-Раи» до 13 августа, однако суть про-
блемы заключается в том, что человеческие страда-
ния через три месяца не закончатся и что для устра-
нения вызванных землетрясением разрушений 
потребуется гораздо больше времени. Если режим 
Асада хочет помочь сирийскому народу, он должен 
немедленно объявить о продолжении функциони-
рования пограничных пунктов «Баб ас-Салям» и 
«Эр-Раи» по крайней мере до августа 2024 года или 
пока в этом сохраняется необходимость.

Даже если режим Асада примет правильное 
решение, это решение, откровенно говоря, не ос-
вободит Совет от его обязанности реагировать на 
тяжелые гуманитарные потребности сирийского 
народа. Как мы слышали, Генеральный секретарь 
заявил о необходимости продления срока функци-
онирования этих КПП на 12 месяцев, и это вопрос 
жизни и смерти для сирийского народа. С учетом 

масштабов и объема работы, связанной с доставкой 
гуманитарной помощи со стороны Организации 
Объединенных Наций, необходимы более длитель-
ные сроки планирования и реализации, особенно 
по линии проектов скорейшего восстановления, и 
разработка графика на 12 месяцев позволяет сэко-
номить значительное количество средств, что при-
обретает все более важное значение в связи с со-
кращением гуманитарных взносов и огромными 
глобальными потребностями.

Сразу же после февральского землетрясения 
мы поняли, насколько недостаточно функциониро-
вания лишь одного пункта пересечения границы, 
учитывая масштабы гуманитарной проблемы. И мы 
видели, что произошло, когда единственный пункт 
пересечения границы «Баб эль-Хава» был времен-
но закрыт. Подумайте о тех людях, которых можно 
было бы спасти, если бы у Организация Объеди-
ненных Наций была возможность оперативно до-
ставлять помощь в северо-западные районы Сирии 
через несколько пограничных пунктов. В дальней-
шем потребуется множество вариантов доставки 
помощи со стороны Организации Объединенных 
Наций.

По этой причине Соединенные Штаты будут 
сотрудничать с кураторами, чтобы добиться прод-
ления срока функционирования всех пунктов пере-
сечения границы: «Баб эль-Хава», «Баб эс-Салям» 
и «Эр-Раи»,  на 12 месяцев путем принятия в июле 
соответствующей резолюции Совета Безопасности. 
Призываем всех членов Совета поддержать эту ре-
золюцию, которая обеспечит уверенность, пред-
сказуемость и крайне необходимую поддержку 
сотрудникам гуманитарных организаций и самой 
Организации Объединенных Наций, а также всему 
сирийскому народу.

Одновременно призываем к дальнейшему 
прогрессу в организации доставки помощи через 
линии противостояния во все районы Сирии. Под-
держиваем все способы доставки помощи наиболее 
эффективным и безопасным способом. Приветству-
ем доставку 24 мая грузов помощи в Рас-эль-Айн 
и Телль-Абъяд через линии противостояния и по-
прежнему обеспокоены отсутствием прогресса в 
организации давно отложенных поставок через ли-
нии противостояния в Эр-Рукбан.
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В заключение хочу также сказать несколь-
ко слов о политической ситуации. В Декларации 
Джидды саммита Лиги арабских государств под-
черкивается необходимость того, чтобы режим 
предпринял эффективные, практические шаги по 
урегулированию конфликта в соответствии с ре-
золюцией 2254 (2015). Надеемся, что члены Лиги 
арабских государств потребуют от Сирии выпол-
нения обязательств, взятых ею на саммите в рам-
ках Организации Объединенных Наций. Одним из 
практических шагов, которые может предпринять 
режим, является освобождение более 130 000 со-
держащихся в тюрьмах и камерах пыток заклю-
ченных и предоставление информации о пропав-
ших без вести или погибших. Соединенные Штаты 
также призывают другие стороны освободить тех, 
кто был несправедливо задержан, в том числе тех, 
кого захватили террористические группы, такие 
как ДАИШ и Фронт «Ан-Нусра», и предоставить 
дополнительную информацию об их судьбе. Хотя 
представители режима Асада утверждают, что они 
готовы сотрудничать с другими субъектами в реги-
оне в целях приема беженцев, мы не видим никаких 
признаков того, что режим решительно настроен 
положить конец преследованиям, произвольным 
задержаниям, пыткам и жестокому обращению с 
возвращающимися беженцами. Кроме того, вместе 
с Россией режим продолжает наносить авиаудары 
по лагерям для внутренне перемещенных лиц в се-
верной части Сирии. Нам также необходимо оказы-
вать давление на режим Асада, с тем чтобы были 
созданы условия для безопасного, добровольного и 
достойного возвращения беженцев. При этом стра-
нам, столь великодушно принявшим миллионы бе-
женцев, необходимо воздержаться от их преждевре-
менного принуждения к возвращению.

Наконец, Совет должен выступить единым 
фронтом по вопросу о необходимости возвращения 
представителей сирийского режима в состав Кон-
ституционного комитета. Пока не будет достигнут 
политический прогресс в достижении долгосрочно-
го урегулирования конфликта, санкции Соединен-
ных Штатов будут продолжать действовать. Тех же, 
кто винит санкции в том, в каком состоянии сей-
час находится Сирия, я хотела бы призвать реаль-
но посмотреть на вещи. Сирия разрушена Асадом 
— его жестокой войной и чудовищными наруше-
ниями прав человека. Соединенные Штаты будут 
продолжать добиваться ответственности режима за 

его злоупотребления, в том числе за пытки и убий-
ства. В то же время мы будем продолжать помогать 
оказывать отчаянно необходимую гуманитарную 
помощь наиболее уязвимым группам населения и 
просим другие страны предоставлять более суще-
ственную поддержку. Как мы слышали сегодня от 
г-жи Авелин, нельзя допустить, чтобы сирийцы 
чувствовали, что вынуждены жить одним днем. 
Мы будем продолжать работать с Советом и всеми 
государствами-членами в целях построения более 
надежного будущего для сирийского народа, осо-
бенно для женщин и детей.

Г-н Бьян (Габон) (говорит по-французски): 
Для меня честь выступить с этим заявлением от 
имени трех африканских членов Совета Безопас-
ности (группы «A3») — Ганы, Мозамбика и моей 
собственной страны, Габона.

Мы благодарим Специального посланника 
Гейра Педерсена и заместителя директора Геду Му-
дави за их содержательные сообщения. Кроме того, 
мы внимательно выслушали сообщение г-жи Мор-
ган Авелин. Приветствуем участие в сегодняшнем 
заседании представителей Сирийской Арабской Ре-
спублики, Исламской Республики Иран и Турецкой 
Республики.

Последние 12 лет Сирия находится в тисках 
из-за кризиса в области безопасности и гуманитар-
ного кризиса, последствия которых для населения 
страны усугубились в результате землетрясения, 
потрясшего Сирию 6 февраля. Группа «A3» при-
ветствует решение правительства Сирии продлить 
срок действия чрезвычайных мер, в том числе от-
крытие двух новых пунктов пересечения границы 
в Баб-эс-Саляме и Эр-Раи на три месяца — с 13 мая 
по 13 августа. Эти меры позволяют учреждениям 
Организации Объединенных Наций продолжать 
осуществлять доставку в северо-западную часть 
Сирии гуманитарной помощи, в которой нуждается 
население. Такое развитие событий особенно обна-
деживает, если мы примем во внимание результаты 
применения трансграничного механизма. По со-
стоянию на 23 мая отмечается, что с 6 февраля при 
содействии 7 учреждений Организации Объеди-
ненных Наций через эти два дополнительных пун-
кта пересечения границы и пункт «Баб-эль-Хава» 
прошли 2285 грузовиков с гуманитарной помощью. 
В общей сложности с тех пор, как 14 февраля гра-
ницу с Идлибом пересекла первая межучрежденче-
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ская партия гуманитарных грузов, в северо-запад-
ной части Сирии было проведено 106 трансгранич-
ных миссий.

Вместе с тем через линии фронта по-прежнему 
доставляются весьма незначительные объемы по-
мощи. Группа «A3» продолжает внимательно сле-
дить за взаимодействием Организации Объединен-
ных Наций со сторонами, надеясь на изменение 
этой тенденции, поскольку потребности населения, 
которые носят насущный характер и постоянно 
растут, существенно превышают нынешний по-
тенциал в области реагирования. Необходимо при-
нять упреждающие меры с тем, чтобы не допустить 
возникновения к июлю нехватки продовольствия, 
которой окажутся затронуты 2,5 миллиона чело-
век. Важно подчеркнуть, что некоторые трудности, 
стоящие перед Сирией, связаны с необходимостью 
обеспечения надежного доступа к достаточным за-
пасам чистой воды во всей северной части страны, 
в частности в условиях пандемии коронавирусной 
инфекции и эпидемии холеры, а также с полным 
крахом системы оказания социальных и основных 
услуг и ростом числа проблем в области обеспече-
ния защиты, в частности случаев гендерного наси-
лия и психических расстройств, особенно это каса-
ется женщин. Группа «A3» с интересом отмечает, 
что цель привлечения финансирования в размере 
398 миллионов долларов США в рамках чрезвычай-
ного призыва о помощи пострадавшим от землетря-
сения в Сирии была достигнута. Мы надеемся, что 
седьмая Брюссельская конференция «В поддержку 
будущего Сирии и региона», запланированная на 
14 и 15 июня, позволит добиться аналогичной под-
держки со стороны международного сообщества.

Что касается политического направления, то 
для достижения политического урегулирования, 
которое позволит сирийскому народу вновь обре-
сти мир и безопасность, необходимо национальное 
единство. Политическое урегулирование — это 
главный путь к достижению мира в Сирии. Оно 
требует прекращения военных действий, восста-
новления государственной власти на всей терри-
тории Сирии и ведения инклюзивного и добросо-
вестного диалога с участием всех слоев сирийского 
общества, включая женщин, молодежь и группы 
меньшинств. Раздробленность политического клас-
са Сирии и кризис доверия в отношениях между 
различными ключевыми игроками подрывают 
шансы на укрепление диалога, ведущегося в насто-

ящее время по линии Конституционного комитета, 
инклюзивная архитектура которого все же дает не-
которую надежду. В этот период, когда необходимо 
уделить приоритетное внимание имеющим насущ-
ный характер гуманитарным потребностям, мы на-
стоятельно призываем все стороны забыть о своих 
разногласиях.

Кроме того, мы призываем региональных 
субъектов играть свою роль и оказывать поддерж-
ку в поисках путей к миру и стабильности. Для до-
стижения этой цели необходима твердая и добро-
совестная приверженность соседних стран этим 
усилиям. В этой связи мы приветствуем участие 
Сирии в саммите Лиги арабских государств, со-
стоявшемся недавно в Джидде, Саудовская Аравия. 
Мы подтверждаем важность учета того факта, что 
резолюция 2254 (2015) остается основной «дорож-
ной картой» для выработки желаемого варианта по-
литического урегулирования сирийского кризиса 
при уважении национального суверенитета и тер-
риториальной целостности Сирийской Арабской 
Республики.

Группа «A3» обеспокоена продолжением 
боевых действий, особенно на севере Сирии. Мы 
вновь призываем к немедленному прекращению 
огня. Кроме того, мы еще раз призываем все сто-
роны конфликта соблюдать свои обязательства по 
международному гуманитарному праву, в частно-
сти следить за тем, чтобы при проведении военных 
операций не причинялся вред ни гражданскому на-
селению, ни гражданским объектам. Группа «A3» 
также по-прежнему обеспокоена присутствием 
иностранных военных сил, которое способно по-
дорвать региональную и международную безопас-
ность, и мы вновь заявляем о том, что Сирия не 
должна использоваться как поле битвы в рамках 
геополитического соперничества.

В заключение группа «A3» вновь заявляет о 
том, что поддерживает г-на Педерсена в его стрем-
лении найти путь к единственно возможному по-
литическому урегулированию конфликта, который 
раздирает Сирию на части и за который самую вы-
сокую цену платит народ этой страны. Все соответ-
ствующие стороны и международное сообщество в 
целом должны строго соблюдать рамки осущест-
вления гуманитарной деятельности, не допуская 
какой-либо политизации, и действовать в интере-
сах сирийского народа.
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Г-н Небензя (Российская Федерация): Бла-
годарим Гейра Педерсена, Геду Мудави и Морган 
Авелин за их брифинги.

Ключевое значение для процесса политу-
регулирования в Сирии приобретает набирающее 
обороты восстановление связей Дамаска с реги-
ональным окружением. Приветствуем принятое 
7 мая Советом министров иностранных дел Лиги 
арабских государств по итогам внеочередной сес-
сии в Каире решение о возобновлении участия Си-
рийской Арабской Республики в заседаниях Совета 
и всех структур ЛАГ, в частности участие прези-
дента Башара Асада в саммите Лиги, с учетом того, 
что Сирия является одним из ее государств-осно-
вателей. Это долгожданный шаг, который стал ло-
гичным результатом процесса возвращения Сирии 
в арабскую семью. Россия всегда последовательно 
призывала именно к такому сценарию. Мы долгие 
годы работали с региональными игроками, настра-
ивая их на восстановление полноформатных отно-
шений с Дамаском.

Решение Совета Лиги арабских государств 
продемонстрировало стремление государств араб-
ского мира к укреплению координации действий в 
интересах урегулирования актуальных региональ-
ных и международных проблем, подтвердило их 
настрой и далее проводить самостоятельную поли-
тику на мировой арене исходя из своих коренных 
интересов. В этом контексте надеемся, что арабские 
страны увеличат поддержку Сирийской Арабской 
Республики в решении задач ее постконфликтного 
восстановления.

Имеется позитивная динамика и в сирий-
ско-турецкой нормализации. 10 мая в Москве со-
стоялась четырехсторонняя встреча министров 
иностранных дел России, Ирана, Сирии и Турции 
в Астанинском формате, в ходе которой участники 
подтвердили свою приверженность суверенитету 
и территориальной целостности Сирии, борьбе с 
терроризмом во всех его формах и проявлениях, а 
также подчеркнули востребованность наращива-
ния международной помощи Дамаску, в том числе 
в интересах добровольного, безопасного и достой-
ного возвращения сирийцев на родину и посткон-
фликтного восстановления.

К сожалению, вместо поддержки усилий ре-
гионалов, которые убедительно демонстрируют 
способность своими силами решить проблемы вну-

три арабской семьи, наши западные коллеги про-
должают линию на оказание давления, в том числе 
силового, на сирийские власти и страны региона, 
отговаривая их от диалога с Дамаском.

В этом контексте хотели бы вновь указать на 
деструктивную линию Соединенных Штатов, кото-
рым, видимо, уже недостаточно просто накачивать 
оружием созданные ими незаконные вооруженные 
формирования в Заевфратье и Ат-Танфе. По нашим 
данным, Вашингтон приступил к созданию «Сво-
бодной сирийской армии» в окрестностях сирий-
ской Эр-Ракки с участием представителей местных 
арабских племен, боевиков «Исламского государ-
ства Ирака и Леванта» и других террористических 
организаций. Цель очевидна — использовать этих 
боевиков против законных властей Сирийской 
Арабской Республики для дестабилизации обста-
новки в стране.

С озабоченностью отмечаем интенсифика-
цию воздушных ударов Израиля по территории 
Сирии, в том числе с нарушением воздушного про-
странства соседних стран. Только за апрель со-
вершено порядка 10 налетов, жертвами которых 
становятся не только объекты гражданской инфра-
структуры (аэропорт в Алеппо и порт в Латакии), 
но и мирные жители. Осуждаем подобные силовые 
акции в нарушение суверенитета Сирии и соседних 
арабских стран. Вызывает глубокое сожаление от-
сутствие какой-либо реакции по этому поводу со 
стороны руководства Организации Объединенных 
Наций.

В то же время продолжается штамповка про-
извольных специальных механизмов по расследо-
ванию инцидентов и защите прав человека в Сирии. 
На очереди — структура по поиску пропавших без 
вести. Добавленной стоимости такие образования, 
неконсенсусное создание которых продавливает-
ся группой государств в Генеральной Ассамблее 
и Совете по правам человека, не имеют. Сбор ком-
промата на правительство Сирийской Арабской Ре-
спублики по заказу Вашингтона и Брюсселя с при-
целом на дальнейшее судебное преследование лишь 
отдаляет перспективы политического урегулирова-
ния ситуации в Сирии.

На политическом треке продолжаем поддер-
живать посреднические усилия Специального по-
сланника Педерсена по продвижению процесса си-
рийского урегулирования в строгом соответствии с 
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резолюцией 2254 (2015) и без какого-либо внешнего 
вмешательства. При этом считаем важным, чтобы 
Специальный посланник строго придерживался 
мандата, в основе которого лежит содействие меж-
сирийскому диалогу, оптимальным форматом кото-
рого считаем Конституционный комитет. При этом 
исходим из того, что принципиальные решения о 
параметрах проведения дальнейших раундов меж-
сирийских консультаций должны приниматься са-
мими сирийцами.

Разделяем тревожные оценки в связи с про-
должающейся деградацией гуманитарной обста-
новки в Сирии, усугубившейся после февральского 
землетрясения. К имевшимся нуждам 15 миллионов 
человек, топливному и водному кризисам, вспышке 
холеры добавились масштабные разрушения и но-
вая волна внутренне перемещенных лиц. При этом 
Организации Объединенных Наций катастрофиче-
ски не хватает средств на проведение даже базовых 
операций. Годовой гуманитарный план для Сирии, 
предназначенный для подконтрольных Дамаску 
территорий, за пять месяцев 2023 года профинан-
сирован всего на 9 процентов. По этой причине, в 
частности, Всемирная продовольственная програм-
ма будет вынуждена сократить охват получателей 
продовольственной помощи на 70 процентов.

Хотели бы обратиться к поборникам изжив-
шего свое предназначение трансграничного меха-
низма. Вы рьяно вступаетесь за его продление на 
год, приводя в качестве аргумента необходимость 
долговременного планирования гуманитарных опе-
раций Организации Объединенных Наций. Вместе 
с тем как гуманитарщики в принципе могут пла-
нировать что-то на правительственной территории 
при таком катастрофическом недофинансировании 
гуманитарного плана для Дамаска? Поэтому ваши 
аргументы — откровенный шантаж, нарушение 
всех гуманитарных принципов и еще одно откро-
венное проявление двойных стандартов.

Никуда не исчезают и проблемы расхищения 
американцами сирийских зерновых и нефтяных ре-
сурсов и удушающих экономику страны незакон-
ных односторонних санкций западного блока госу-
дарств. В этой связи вновь обращаемся к руковод-
ству Организации Объединенных Наций в целом и 
уже новому координатору-резиденту в Сирии г-ну 
Адаму Абдельмуле без проволочек представить 
доклад о влиянии односторонних рестрикций на 
гуманитарную обстановку в этой стране. Тем бо-

лее что предшественник г-на Абдельмулы в ходе 
апрельского раунда неформального интерактивно-
го диалога по Сирии подтвердил это обязательство.

Беспрецедентное решение сирийского прави-
тельства открыть для Организации Объединенных 
Наций и затем продлить еще на три месяца, до 13 
августа, два пограничных перехода на границе с 
Турцией, а именно «Баб-эс-Салям» и «Эр-Раи», в 
дополнение к действующему согласно резолюции 
2672 (2023) пункту пропуска «Баб-эль-Хава», к со-
жалению, не получает должной оценки. Напротив, 
складывается впечатление, что оно как будто пере-
черкивает перспективы наладить гуманитарные 
поставки в мятежный северо-запад из Дамаска. С 
июля 2021 года в Идлиб через линии соприкоснове-
ния смогли заехать только 10 автоколонн, послед-
няя — в январе этого года, то есть ни одной после 
разрушительного землетрясения. В общей сложно-
сти было отправлено всего 152 грузовика. Вызывает 
крайнюю озабоченность, что подобное происходит, 
несмотря на острые гуманитарные потребности на-
селения пострадавших районов.

Реакции от руководства Организации Объ-
единенных Наций на это также никакой. Одновре-
менно в ходе выступлений в поддержку трансгра-
ничной помощи мы не раз слышали от Генераль-
ного секретаря и его заместителя по гуманитарным 
вопросам тезис про некий моральный императив, 
которому мы должны следовать, сохраняя транс-
граничный механизм. Странный получается мо-
ральный императив, действующий сугубо в отно-
шении террористов, окопавшихся в Идлибе. А в от-
ношении всей страны моральный императив куда-
то исчезает.

Параллельно с февраля по апрель из Турции 
через три контрольно-пропускных пункта заехали 
свыше 1700 грузовиков, Организация Объединен-
ных Наций отправила в анклав более 100 межагент-
ских миссий. Чрезвычайный гуманитарный призыв 
Организации Объединенных Наций для неподкон-
трольного Дамаску северо-запада — без малого 400 
млн долл. США для 5 миллионов человек — уже 
полностью профинансирован.

Коллеги, мандат Организации Объединен-
ных Наций на использование уже упоминавшегося 
мною трансграничного механизма гуманитарной 
помощи истекает 10 июля. Продлевать его мы не 
видим оснований. Организация Объединенных На-
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ций уже доказала, что в контактах и координации 
с национальным правительством в состоянии нала-
дить свою работу без резолюции Совета, которая 
наконец должна прекратить свое существование. 
Помимо этого, назрела ситуация, когда вопрос воз-
вращения сирийских беженцев должен перейти в 
практическое русло.

К слову, о беженцах. В июне этого года в 
Брюсселе запланировано проведение очередной так 
называемой «донорской конференции для Сирии». 
Представителей сирийских властей опять не при-
глашают. По факту, Запад продолжает преступно 
замораживать кризис с сирийскими беженцами в 
странах-соседях, обрекая людей на жизнь в палат-
ках даже в зимний период. Помогать решать про-
блемы внутри страны, создавать резервы для само-
стоятельного развития, восстанавливать хотя бы 
базовую инфраструктуру — вот что действитель-
но ожидается от доноров. Забота о гуманитарных 
потребностях Сирии должна основываться — без 
предварительных условий — на интересах сирий-
ского народа.

Г-н Ходжа (Албания) (говорит по-английски): 
Благодарю Специального посланника Педерсена, 
г-жу Мудави и г-жу Авелин за их сообщения.

Идет тринадцатый год трагического сирий-
ского конфликта. Более 500 000 сирийцев было уби-
то, половина довоенного населения страны была 
вынуждена покинуть свои дома, значительная часть 
инфраструктуры была разрушена, и, по данным из 
достоверных источников, 90 процентов сирийцев 
сейчас живут в условиях нищеты. Насколько нам 
известно, экономика страны находится в плачев-
ном состоянии. Миллионы сирийцев нуждаются 
в срочной помощи, сотни тысяч из них живут во 
временных палатках. Судьба более 100 000 человек 
по-прежнему неизвестна: они числятся похищен-
ными, задержанными или пропавшими без вести. 
Насилие, в том числе со стороны террористических 
групп, не прекращается. Помимо тяжелых условий 
жизни, миллионы беженцев теперь испытывают 
обеспокоенность и в связи с перспективой прину-
дительного и унизительного возвращения в Сирию, 
изуродованную конфликтом страну. Неудивитель-
но, что сегодня менее десяти процентов сирийцев 
хотят добровольно вернуться в Сирию.

Как уже было сказано, гуманитарные потреб-
ности Сирии - самые значительные во всем мире, и 
ситуация там ухудшается, в том числе из-за послед-
ствий землетрясения. Мы выражаем признатель-
ность всем донорам, которые оказывают столь не-
обходимую помощь. С огромным удовлетворением 
отмечаем неустанные усилия местных и междуна-
родных гуманитарных работников, которые выпол-
няют свою благородную миссию, стараясь по мере 
возможности помочь всем жителям Сирии, особен-
но женщинам и детям, и благодарим г-жу Авелин, 
которая помогла нам понять, в чем именно сейчас 
нуждаются в первую очередь сирийцы. Продление 
работы пунктов пересечения границы в Баб-эс-
Салям и Эр-Раи до августа является однозначным 
признанием крайней необходимости обеспечения 
беспрепятственного поступления гуманитарной 
помощи ко всем сирийцам. Призываем сирийский 
режим поддерживать работу этих контрольно-про-
пускных пунктов до тех пор, пока не отпадет не-
обходимость в них. Считаем, что разрешение на пе-
ресечение границы через контрольно-пропускной 
пункт в Баб-эль-Хава  по-прежнему необходимо 
для обеспечения гуманитарного доступа и оказа-
ния жизненно важной помощи более чем 4 миллио-
нам человек на северо-западе Сирии.

Более 130 000 сирийцев, произвольно лишен-
ных свободы, подверглись насильственному исчез-
новению. Албания продолжает подчеркивать край-
не важный характер этого вопроса в ходе ежеме-
сячных обсуждений в Совете Безопасности, требуя 
принятия конкретных мер. Приветствуем представ-
ленный Генеральной Ассамблее проект резолюции 
о создании нового органа для установления место-
нахождения пропавших без вести лиц. Призываем 
все государства-члены Организации Объединен-
ных Наций признать чисто гуманитарный характер 
этой инициативы и воздержаться от любых форм ее 
политизации. Ее единственная цель - дать возмож-
ность всем сирийцам, не знающих о судьбе своих 
близких, получить возможность достойно похо-
ронить их, вне зависимости от существа их дел. 
Это вопросы, по которым мы все должны прийти 
к согласию, и никто из нас не должен поддавать-
ся искушению набирать политические очки за счет 
пострадавших.

Мы все знаем, что в отсутствие должного, 
подлинного и всеобъемлющего политического про-
цесса сирийская трагедия будет продолжать разво-
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рачиваться на наших глазах. Причина всех страда-
ний в Сирии носит политический характер и может 
быть устранена только посредством справедливого 
и долгосрочного политического урегулирования. 
Мы сожалеем о сложившейся в Конституционном 
комитете тупиковой ситуации и явном отсутствии 
доброй воли со стороны режима осуществить столь 
необходимый для Сирии политический переход, 
как того требует резолюция 2254 (2015), которая 
спустя почти десятилетие остается невыполнен-
ной, несмотря на неустанные усилия Специального 
посланника.

Несколько недель назад Сирия была вновь 
принята в Лигу арабских государств. Хотелось бы 
верить, что режим воспримет это не как уступку 
или признание того, что его стратегия выжженной 
земли в войне сработала, а как руку помощи, про-
тянутую соседними арабскими государствами все-
му сирийскому народу. Мы искренне рассчитываем 
на то, что новое направление развития событий по-
может создать благоприятные условия и послужит 
толчком для полного выполнения резолюции 2254 
(2015) и что мы станем свидетелями начала возглав-
ляемого самими сирийцами перехода к свободной, 
демократической и процветающей Сирии для всех 
сирийцев. На наш взгляд, это потребует от режима 
серьезной решимости проводить политические ре-
формы, признать свою ответственность за военные 
преступления, обеспечить безопасное возвращение 
порядка 6 миллионов беженцев и ликвидировать 
сети производства и контрабанды наркотиков, пре-
вратившие Сирию в наркогосударство, что имеет 
серьезные региональные последствия. Это поможет 
стране в ее восстановлении. Мы по-прежнему счи-
таем, что обеспечение справедливости и соблюде-
ние прав человека являются необходимым услови-
ем построения прочного мира в Сирии и где бы то 
ни было. Пресечение безнаказанности за серьезные 
преступления посредством привлечения к ответ-
ственности виновных в их совершении лиц зало-
жит основу для примирения и построения будуще-
го, выгодно отличающегося от ужасного прошлого 
Сирии.

Г-жа Сино (Япония) (говорит по-английски): 
Благодарим Специального посланника Педерсена, 
г-жу Мудави и г-жу Авелин за их сообщения.

Политическая обстановка в регионе замет-
но изменилась после решения Лиги арабских го-
сударств о возвращении Сирии ее места в Лиге на 

фоне снижения напряженности на Ближнем Вос-
токе. Япония высоко оценивает усилия арабских 
стран по улучшению ситуации в Сирии, в частно-
сти проведение саммита Лиги арабских государств 
в Джидде и созыв совещания в начале этого месяца 
в Аммане с участием министров иностранных дел 
Сирии, Иордании, Саудовской Аравии, Египта и 
Ирака. На фоне меняющихся региональных усло-
вий по-прежнему важно, чтобы сирийское прави-
тельство предприняло конкретные шаги для улуч-
шения гуманитарной ситуации и выполнения сво-
их обязательств по резолюции 2254 (2015). В этой 
связи Япония будет и впредь напрямую призывать 
правительство Сирии к конструктивным и значи-
мым действиям.

Сирийцы по-прежнему отчаянно нуждают-
ся в помощи. В дополнение к разрушениям, при-
чиненным войной, многие до сих пор страдают 
от ущерба, нанесенного землетрясением в начале 
этого года. Недавно Япония объявила о выделении 
дополнительного пакета помощи в размере 14,3 
млн долларов США для повышения устойчивости 
к землетрясениям по результатам оценки размера 
ущерба, нанесенного зданиям в Алеппо и Латакии, 
и восстановления важнейших объектов местной ин-
фраструктуры. Как страна, пережившая в прошлом 
множество землетрясений, Япония хорошо пони-
мает чувства пострадавших сирийцев и готова рас-
смотреть возможность оказания дополнительной 
помощи, исходя из потребностей на местах. Крайне 
важно обеспечить беспрепятственный гуманитар-
ный доступ в пострадавшие районы. В этой связи 
приветствуем продление сирийским правитель-
ством на три месяца срока действия разрешения на 
работу двух дополнительных контрольно-пропуск-
ных пунктов в Баб-эс-Саляме и Эр-Раи в целях ока-
зания чрезвычайной гуманитарной помощи, в том 
числе для ликвидации последствий землетрясения. 
В июле действие резолюции 2672 (2023) о меха-
низме трансграничной помощи должно быть вновь 
продлено, с тем чтобы все механизмы оказания по-
мощи, включая помощь на первоначальной стадии 
восстановления и помощь, поступающую через ли-
нии соприкосновения, могли продолжать работать. 
Будучи членами Совета Безопасности, мы должны 
и впредь обеспечивать удовлетворение острых гу-
манитарных потребностей сирийского народа.
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Сирийскому правительству не должен быть 
предоставлен иммунитет за то, что оно сдела-
ло со своим собственным народом, даже с учетом 
новой региональной динамики. В первую очередь 
это касается проблемы пропавших без вести лиц, 
поскольку судьба более 100 000 человек остается 
неизвестной. С учетом этого Япония поддержива-
ет призывы к созданию независимого органа для 
установления судьбы пропавших без вести лиц, ис-
ходящие в том числе от Генерального секретаря и 
его Специального посланника. Мы поддерживаем 
цель создания такого органа и готовы к конструк-
тивному взаимодействию для обеспечения его от-
ветственной и плодотворной работы.

Г-жа Фрейзьер (Мальта) (говорит по-
английски): Благодарю Специального посланника 
Педерсена, заместителя директора Мудави и г-жу 
Авелин за их сегодняшние сообщения. Они служат 
отрезвляющим напоминанием о том внимании, ко-
торое мы по-прежнему должны уделять Сирии.

Как мы только что услышали от наших до-
кладчиков, сложно осознать всю глубину гума-
нитарных потребностей в масштабе всей Сирии. 
Миллионы сирийских мужчин, женщин и детей 
по-прежнему страдают от жестокого конфликта. 
Тем временем Организация Объединенных Наций 
и ее гуманитарные партнеры продолжают предпри-
нимать попытки удовлетворить огромные потреб-
ности Сирии, несмотря на скромный объем выде-
ляемых ими ресурсов и на серьезные проблемы, с 
которыми они сталкиваются в условиях сложной 
чрезвычайной гуманитарной ситуации.

Как мы уже неоднократно отмечали, ситуа-
ция в Сирии по-прежнему сопряжена прежде всего 
с кризисом в области безопасности. Половина на-
селения Сирии продолжает страдать от голода, ра-
стут масштабы недоедания. Более 600 000 детей в 
возрасте до пяти лет уже показывают отставание 
в росте, что наносит им необратимый физический 
и психологический ущерб. Порядка 55 000 человек 
не могут вырваться из ада лагеря Эль-Холь на севе-
ро-востоке Сирии, где, по оценкам, две трети живу-
щих там детей младше пяти лет. Только половина 
беременных женщин и молодых матерей во всех 
лагерях для перемещенных лиц имеют доступ к ус-
лугам по охране материнского здоровья и к неот-
ложной помощи, 8,5 миллиона человек нуждаются 
в помощи в результате гендерного насилия, а в так 
называемых лагерях для вдов на северо-западе си-

туация в значительной степени запущена и требу-
ют пристального внимания. В отсутствие четкого 
плана или стратегии в области реабилитации, репа-
триации или возвращения мы являемся свидетеля-
ми того, как потерянное поколение женщин и детей 
множится на наших глазах.

В этой связи Мальта высоко оценивает работу 
Организации Объединенных Наций над достиже-
нием с сирийским режимом в Дамаске договорен-
ности о продлении работы гуманитарных пунктов 
пересечения границы в Баб-эс-Саляме и эр-Раи еще 
на два месяца. С нетерпением ждем проведения 15 
июня седьмой Брюссельской конференции «В под-
держку будущего Сирии и региона» и надеемся, что 
она внесет существенный вклад в удовлетворение 
гуманитарных потребностей Сирии. Скоро июль, и 
мы рассчитываем на то, что Совету удастся согла-
совать продление срока действия трансграничного 
механизма в Баб-эль-Хаве. Сирийскому народу и 
гуманитарным организациям в Сирии нужен по-
стоянный и предсказуемый гуманитарный доступ в 
страну и по всей ее территории.

Политический процесс, осуществляемый 
при содействии Организации Объединенных На-
ций в соответствии с резолюцией 2254 (2015), яв-
ляется единственным путем продвижения вперед, 
и мы поддерживаем возобновление работы Консти-
туционного комитета в Женеве. Для достижения 
прогресса необходимы многосторонние, скоор-
динированные и инклюзивные усилия, в которых 
также должны участвовать сирийское гражданское 
общество и женщины-миротворцы. Прогресс тре-
бует многосторонних, скоординированных и обще-
народных усилий с вовлечением в них сирийского 
гражданского общества и женщин-миротворцев. 
Ни одна сторона не в состоянии в одиночку найти 
политическое решение или добиться справедливого 
и прочного мира. Между тем, Совет не должен за-
бывать о том, что за последние 12 лет в результате 
действий режима Асада жизни миллионов сирий-
цев были разрушены и никогда не будут прежними. 
Мы не должны забывать о нескончаемых страда-
ниях этих людей. Мы не должны забывать о жерт-
вах насильственных исчезновений и произвольных 
задержаний. В этой связи Мальта поддерживает 
работу всех механизмов обеспечения правосудия 
и привлечения к ответственности за зверства, со-
вершенные в Сирии в последнее десятилетие. При-
нимаем к сведению рекомендацию Генерального 
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секретаря об учреждении Генеральной Ассамблеей 
нового органа для решения сохраняющейся пробле-
мы произвольных задержаний, насильственных ис-
чезновений и пропавших без вести лиц.

Сирия вступает в эпоху больших перемен, и 
Совет должен решительно поддержать работу Спе-
циального посланника с задачей обеспечить, чтобы 
будущее Сирии было не таким как ее недавнее про-
шлое, полное страха и насилия.

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Я благодарю Специального посланника Гейра Пе-
дерсена и заместителя директора Мудави за их со-
общения. Я также внимательно выслушал высту-
пление представителя гражданского общества.

Недавно Сирия была вновь принята в Лигу 
арабских государств, впервые за 12 лет воссоеди-
нившись с арабской семьей. Это не только делает 
арабские страны сильнее благодаря солидарности, 
но и открывает перед ними новые возможности для 
политического урегулирования сирийского вопро-
са. Китай, будучи верным другом арабского мира, 
приветствует и высоко оценивает такое развитие 
событий. Надеемся, что все стороны смогут вос-
пользоваться этой возможностью для укрепления 
диалога и активно поддержат работу Специального 
посланника Педерсена по продвижению полити-
ческого процесса в Сирии в целях скорейшего до-
стижения прогресса. Китай последовательно вы-
ступает в поддержку солидарности арабских стран 
и за возобновление отношений с ними и активно 
способствовал восстановлению членства Сирии в 
Лиге арабских государств, взаимодействуя с заин-
тересованными сторонами по своим собственным 
каналам. Страны за пределами региона должны 
в полной мере уважать волю государств и их на-
родов, не препятствовать диалогу и примирению 
между странами Ближнего Востока и стремиться 
к созданию благоприятных условий для политиче-
ского урегулирования сирийского вопроса.

Китай приветствует решение правительства 
Сирии еще раз продлить работу контрольно-про-
пускных пунктов в Баб-эс-Саляме и Эр-Раи. В то 
же время призываем сторону, контролирующую 
северо-запад Сирии, прекратить препятствовать 
трансграничным операциям по доставке помощи. 
Секретариату следует предоставлять Совету Без-
опасности всеобъемлющие и подробные доклады о 
конкретных трудностях, связанных с проведением 

трансграничных гуманитарных операций, и пред-
лагать пути их решения. Израиль обязан немедлен-
но прекратить нападения на все гражданские объ-
екты в Сирии, в том числе на аэропорты. Перебои 
в поставках энергоносителей затрудняют оказание 
гуманитарной помощи и оздоровление экономики 
Сирии, и этой проблеме должен отдаваться при-
оритет в работе по скорейшему восстановлению 
страны. От взрывоопасных пережитков войны по-
прежнему гибнут гражданские лица в Сирии, по-
этому этот вопрос следует, не откладывая на потом, 
включить в список мер по скорейшему восстанов-
лению страны. Незаконные односторонние санкции 
—  это серьезное препятствие на пути экономиче-
ского восстановления Сирии и улучшения условий 
жизни ее населения, они должны быть полностью, 
немедленно и безоговорочно отменены.

Г-жа Жаро-Дарно (Франция) (говорит по-
французски): Благодарю г-на Гейра Педерсена, г-жу 
Мудави и г-жу Авелин за их выступления.

Хочу остановиться на двух моментах. Без-
оговорочное оправдание Башара Асада не приведет 
к прочному миру, к которому стремятся сирийцы. 
Его режим и его союзники несут ответственность 
за войну с беспрецедентными последствиями —  
более 500 000 погибших, более 130 000 пропавших 
без вести, 12 миллионов перемещенных сирийцев и 
применение химического оружия против населения 
по меньшей мере в девяти случаях. В дополнение к 
военным преступлениям и преступлениям против 
человечности Организация Объединенных Наций 
задокументировала в Сирии систематическое при-
менение пыток и сексуального насилия представи-
телями режима в центрах содержания под стражей. 
Помимо того, что режим и иранские боевики стоят 
за системой повсеместно распространенной кор-
рупции, в настоящее время они остаются ведущими 
мировыми производителями и экспортерами нар-
котика «каптагон», что делает Сирию глобальным 
центром наркоторговли, приносящей миллиардные 
прибыли, и источником нестабильности для всего 
региона.

В этой связи, как напомнил нам 23 мая ми-
нистр иностранных дел Франции, борьба с без-
наказанностью остается приоритетом для нашей 
страны. Те, кто совершал военные преступления и 
преступления против человечности, должны быть 
привлечены к ответственности за свои действия. 
Европейские санкции разработаны специально для 
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того, чтобы ограничить возможности людей, со-
вершающих подобные преступления, а также со-
кратить количество источников финансирования 
репрессивного сирийского аппарата.

Франция считает, что восстановление ста-
бильности в Сирии и регионе в долгосрочной пер-
спективе невозможно без политического решения, 
отвечающего законным требованиям сирийского 
народа и позволяющего ему жить в мире в своей 
стране. Параметры политического процесса хорошо 
известны. Совет единогласно принял резолюцию 
2254 (2015), заложившую основу прочного мира, к 
которому стремятся сирийцы. Режим игнорирует 
эту дорожную карту и отказывается брать на себя 
какие-либо политические обязательства. На фоне 
сознательного препятствования этому процессу мы 
вновь заявляем о всемерной поддержке посредни-
чества под руководством Гейра Педерсена, и Фран-
ция будет продолжать выдвигать требования в от-
ношении политического процесса. Режим должен 
предпринять реальные шаги для запуска подлинно-
го политического процесса.

Отсутствие политического решения приво-
дит к продолжению страданий сирийцев. В Сирии 
сложилась катастрофическая гуманитарная ситу-
ация прежде всего потому, что режим совершал 
массовые преступления против гражданского насе-
ления на протяжении более 12 лет. Режим восполь-
зовался представившейся в связи с землетрясением 
6 февраля возможностью, чтобы отвлечь внимание 
международного сообщества от своих нарушений, 
тогда как землетрясение еще больше усугубило и 
без того ухудшавшуюся ситуацию. Необходимо га-
рантировать доставку помощи всеми имеющими-
ся способами. Призываем в июле продлить работу 
пункта пересечения границы в Баб-эль-Хава на 12 
месяцев. Землетрясение также показало, насколько 
важно иметь несколько функционирующих погра-
ничных пунктов для обеспечения бесперебойной 
работы трансграничного механизма с точки зрения 
доставки помощи наиболее эффективным спосо-
бом. Проведение гуманитарных операций в Сирии 
до сих пор наталкивается на трудности, создавае-
мые действиями режима и расколом в стране.

Гуманитарные потребности по-прежнему 
огромны. С начала конфликта на Европейский союз 
и его государства-члены приходится основная доля 
международной помощи людям, пострадавшим от 
конфликта в Сирии. 21 июня состоится седьмая 

Брюссельская конференция «Поддержка будущего 
Сирии и региона», чтобы  вновь мобилизовать меж-
дународное сообщество на выполнение наших обя-
зательств, особенно в части размещения беженцев. 
Их будущее —  в Сирии. К сожалению, в настоящее 
время активная политика режима, направленная 
на изменение демографического состава, и много-
численные политические и экономические препят-
ствия, с которыми сталкиваются беженцы, в купе 
с угрозами их безопасности, делают невозможным 
любое достойное, безопасное и добровольное воз-
вращение беженцев в Сирию.

Г-н Перес Лус (Эквадор) (говорит по-
испански): Благодарю Специального посланни-
ка г-на Гейра Педерсена и заместителя директора 
Управления по координации гуманитарных вопро-
сов г-жу Гаду Мудави за их сообщения. Отдельно 
благодарю представителя гражданского общества 
г-жу Морган Авелин за ею информацию. Привет-
ствую также присутствующих в этом зале постоян-
ных представителей Сирии, Турции и Ирана.

Эквадор принимает к сведению политиче-
скую волю сирийского правительства не закрывать 
пункты пересечения границы в Баб ас-Саляме и 
эр-Раи, чтобы продолжить распределение гумани-
тарной помощи в северо-западных районах Сирии. 
Намерены также поддержать продление мандата 
согласно резолюции 2672 (2023), чтобы сохранить 
действующим пограничный пункт в Баб-эль-Хаве 
и тем самым предоставить учреждениям Организа-
ции Объединенных Наций и другим гуманитарным 
организациям возможность продолжать доставлять 
помощь тем, кто в ней остро нуждается.

Наша делегация обеспокоена продолжающи-
мися жестокими нападениями, совершаемыми в 
нарушение международного гуманитарного права, 
которые ставят под угрозу жизнь и безопасность 
гражданских лиц, а также влекут за собой разру-
шение объектов стратегической инфраструктуры, 
от которых зависит жизнь населения. Количество 
воздушных и наземных атак, бомбардировок и ра-
кетных обстрелов продолжает расти.

Эквадор осуждает любое неизбирательное 
насилие и настаивает на прекращении огня сторо-
нами. Напоминаем о необходимости продолжения 
усилий по поиску инклюзивного и устойчивого по-
литического решения кризиса в Сирии. Решающее 
значение для достижения этой цели имеет роль 
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соседних стран и международного сообщества в 
целом. Призываем Специального посланника Пе-
дерсена продолжать переговоры для привлечения 
стран региона и стратегических партнеров к рабо-
те по достижению национального и регионально-
го примирения в соответствии с резолюцией 2254 
(2015).

Высоко ценим работу групп Организации 
Объединенных Наций и партнерских организаций 
на местах. В частности, считаем эффективными 
проекты скорейшего восстановления, оказания по-
мощи в обеспечении средств к существованию и 
распределения денежных пособий, что в совокуп-
ности уже помогло улучшить условия жизни мил-
лиона человек.

Вместе с тем гуманитарные показатели про-
должают ухудшаться. Согласно статистическим 
данным Управления по координации гуманитар-
ных вопросов, на северо-западе Сирии в гумани-
тарной помощи нуждается 4,1 миллиона человек, с 
серьезной угрозой отсутствия продовольственной 
безопасности сталкивается 3,3 миллиона человек, 
более 1 миллиона детей рискуют оказаться не ох-
ваченными школьным обучением. Как и в любом 
конфликте, женщины, инвалиды, мальчики и де-
вочки подвергаются непропорционально сильному 
воздействию гуманитарного кризиса и его послед-
ствий на физическое и психическое здоровье.

С тревогой отмечаем количество людей, ко-
торые в результате войны были вынуждены поки-
нуть свои дома и положение которых усугубилось 
после землетрясения. Около 350 000 сирийцев не 
имеют постоянного места жительства и живут во 
временном жилье в небезопасных и нестабильных 
условиях.

Мы обеспокоены также проблемами и по-
требностями, которые возникают у сирийских се-
мей, пытающихся узнать о судьбе и местонахож-
дении своих пропавших без вести и произвольно 
задержанных родственников. Наша делегация под-
держит любую инициативу, выдвинутую в Орга-
низации Объединенных Наций, чтобы обеспечить 
адекватную поддержку жертвам, пострадавшим и 
семьям пропавших без вести.

Эквадор подчеркивает настоятельную необ-
ходимость выйти на согласованное политическое 
решение сирийского кризиса, которое позволит 
обеспечить правосудие переходного периода, до-

стигнуть национального примирения, наладить 
сотрудничество в целях развития и, что особенно 
важно, положить конец страданиям и бедственному 
положению сирийцев. Вновь призываем сирийское 
правительство проявить политическую волю в этой 
связи, а страны региона и международное сообще-
ство — приверженность следовать этому курсу.

Г-жа аль-Хефейти (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): Я благодарю г-на 
Гейра Педерсена и г-жу Гаду Мудави за их ценные 
выступления. Благодарю также г-жу Авелин за ее 
сообщение.

В последние несколько недель мы стали сви-
детелями важных шагов, предпринятых арабскими 
государствами в целях прекращения вызванных 
затянувшимся кризисом страданий сирийского на-
рода. Сюда относится решение о восстановлении 
членства Сирийской Арабской Республики в Лиге 
арабских государств, согласованное на встречах 
в Джидде и Аммане. В результате Сирия приняла 
участие в недавно прошедшем в Королевстве Сау-
довская Аравия саммите Лиги арабских государств, 
характеризовавшемся атмосферой оптимизма и ак-
центом на укрепление сотрудничества и активиза-
цию совместных усилий арабских стран по урегу-
лированию кризисов в регионе, включая сирийский 
кризис.

Эти усилия отвечают также общим интере-
сам арабских стран и согласуются с принципом 
братских отношений между сирийским народом и 
всеми другими арабскими народами. В связи с этим 
подчеркиваем, что единственный способ положить 
конец сирийскому кризису - это его политическое 
урегулирование и что восстановление членства 
Сирии в Лиге арабских государств является всего 
лишь отправной точкой. Это один из важных ша-
гов по пути достижения мира под руководством 
арабских стран в тесной координации со Специаль-
ным посланником и Организацией Объединенных 
Наций.

Впервые за всю историю серьезно повлияв-
шей на жизнь Сирии разрушительной войны на по-
литическом треке начинают происходить события, 
которые дают надежду на достижение прогресса. 
Эти события были инициированы арабскими го-
сударствами и крайне важно, чтобы все участники 
поддержали и еще больше укрепили эти усилия, 
придерживаясь реалистичного подхода, направ-
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ленного в первую очередь на прекращение войны, 
установление мира и устранение гуманитарных и 
политических последствий и угроз безопасности 
для Сирии, региона и всего мира. Надеемся также, 
что различные региональные и международные 
усилия поспособствуют безопасности и стабиль-
ности в Сирии при сохранении ее независимости, 
единства и территориальной целостности.

В свете нашего стремления к построению 
лучшего будущего для Сирии хотели бы подчер-
кнуть необходимость дальнейшего прогресса в 
борьбе с ДАИШ, особенно с учетом снижения ко-
личества нападений в последние месяцы со сторо-
ны этой группировки, которая не оставляет попы-
ток захвата новых территорий и распространения 
насилия и экстремистской идеологии в масштабах 
не только Сирии, но и всего региона.  

Что касается гуманитарной ситуации, то нуж-
но признать: нынешний острый кризис требует по-
иска устойчивых решений по его разрешению. Не-
смотря на международные усилия, уровень потреб-
ностей на местах значительно превышает объемы 
помощи. По данным Управления по координации 
гуманитарных вопросов, сегодня за чертой бедно-
сти живут более 90 процентов сирийцев. Поэтому 
подчеркиваем необходимость сосредоточиться на 
скорейшем проведении восстановительных работ и 
реконструкции объектов инфраструктуры и соци-
альных объектов при одновременном поиске спосо-
бов оживления экономики. Приветствуем принятые 
сирийским правительством для облегчения острой 
гуманитарной ситуации меры, которые включают 
продление мандата на доставку помощи через пун-
кты пересечения границы в эр-Раи и Баб ас-Саляме 
на следующие три месяца в ответ на возросшие по-
требности, вызванные недавним землетрясением.  

Что касается оказания помощи через линии 
противостояния, то мы вновь выражаем серьезную 
обеспокоенность по поводу того, что после послед-
него стихийного бедствия автоколонны не могут 
доставит помощь в северо-западные районы Сирии 
из-за препятствий, чинимых террористическими 
группами. Продолжаем обращать внимание на не-
обходимость обеспечения беспрепятственного по-
ступления помощи во все регионы Сирии в соот-
ветствии с международным гуманитарным правом 
и резолюцией 2672 (2023). Вместе с тем с нетер-
пением ждем продления в июле действия в Сирии 

трансграничного механизма, который по-прежнему 
является важнейшим средством спасения жизни 
миллионов людей.  

В заключение хотели бы подчеркнуть стрем-
ление сирийских беженцев жить в достойных и без-
опасных условиях, особенно учитывая тяжелую 
ситуацию, в которой они оказались. Для этого не-
обходимо изучить имеющиеся в нашем распоряже-
нии средства содействия их добровольному возвра-
щению на родину.  

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Коро-
левство) (говорит по-английски): Присоединяюсь 
к словам благодарности других ораторов в адрес 
Специального посланника Педерсена, г-жи ат-
Тахир Мудави и г-жи Авелин за их информативные 
сообщения.

Как ясно дал понять в своем выступлении 
Специальный посланник, за последний месяц в Си-
рии произошли значительные изменения, поэтому 
сейчас самое время удвоить наши усилия по все-
объемлющему прекращению конфликта с одно-
временным привлечением всех виновных к ответ-
ственности за совершенные преступления, чтобы 
сирийцы смогли вернуться к мирной жизни, Сирия 
перестала быть источником нестабильность в реги-
оне, а беженцы получили возможность вернуться 
домой достойным и безопасным образом. Резолю-
ция 2254 (2015) обеспечивает основу для установ-
ления устойчивого и прочного мира в интересах 
народа Сирии.

На прошлой неделе Организация Объединен-
ных Наций и международное сообщество провели 
совместное заседание, чтобы обсудить проблему 
защиты гражданского населения (см. S/PV.9327). 
Речь идет о 15,1 млн человек, нуждающихся в помо-
щи из-за последствий 12-летней войны, в том числе 
4,1 млн человек на северо-западе Сирии, чье и без 
того тяжелое положение усугубилось из-за кри-
зиса, вызванного разрушительным февральским 
землетрясением.

Приветствуем недавнее продление досту-
па через пункты пересечения границы в Баб-эс-
Саляме и эр-Раи и высоко оцениваем соответству-
ющие усилия Организации Объединенных Наций, 
однако должны признать, что любые соглашения, 
заключенные в последний момент и на короткий 
срок, нежизнеспособны. Как заявил Генеральный 
секретарь и как об этом напомнил сегодня Специ-
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альный посланник, гуманитарным организациям 
должна быть предоставлена возможность эффек-
тивно планировать и обеспечивать предсказуемый 
доступ к людям, остро нуждающимся в помощи и, 
по словам г-жи Мудави, находящимся на волосок от 
смерти.

Таким образом, продление мандата Совета в 
отношении Баб-эль-Хавы по крайней мере на две-
надцать месяцев имеет решающее значение, как об 
этом говорили сегодня все три докладчика. Но на-
род Сирии заслуживает большего. Он имеет право 
знать правду о судьбе близких, которые были за-
держаны или пропали без вести. Как отметил Спе-
циальный посланник, этот принципиальный во-
прос касается всех сирийцев по разные стороны 
конфликта. Прогресс в этом вопросе необходим для 
восстановления доверия сирийского народа и соз-
дания необходимых условий для безопасного воз-
вращения сирийцев домой. Нам также требуются 
эффективные меры по пресечению незаконной тор-
говли каптагоном, чтобы показать, что региональ-
ная стабильность важнее миллиардных доходов ре-
жима от этой деятельности.

Для обеспечения стабильности в регионе тре-
буется полностью прекратить конфликт. Резолюция 
2254 (2015) обеспечивает основу для достижения 
прочного мира, которого заслуживает народ Си-
рии. Призываем сирийский режим конструктивно 
участвовать в этом процессе.

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час в своем качестве представителя Швейцарии 
я сделаю заявление о политической ситуации в 
Сирии.

Что касается гуманитарной ситуации, то хочу 
поддержать моего бразильского коллегу, выступив-
шего от имени наших стран. Хочу также поблагода-
рить г-жу Авелин и г-жу Мудави за их сообщения. 
Благодарю Специального посланника Гейра Педер-
сена за его выступление.

Швейцария с интересом следит за текущей 
региональной динамикой в отношении Сирии. При-
ветствуем озвученную 7 мая на заседании Лиги 
арабских государств в Каире готовность к со-
вместной работе по выполнению резолюций Со-
вета Безопасности. Приветствуем тот факт, что го-
сударства-участники созданного по этому случаю 
министерского комитета Лиги выразили желание 
поддержать поэтапный подход в целях справедли-

вого и всеобъемлющего урегулирования конфликта 
в Сирии в соответствии с резолюцией 2254 (2015). 
Это в очередной раз демонстрирует актуальность 
резолюции в плане политического урегулирования 
конфликта, способного обеспечить мир и безопас-
ность в Сирии и регионе.

В этой связи крайне важно добиться согласо-
ванности международных усилий, предпринима-
емых под эгидой Организации Объединенных На-
ций. Швейцария призывает страны региона лучше 
координировать свои действия с действиями Спе-
циального посланника. Швейцария по-прежнему 
готова поддержать все эти усилия и все переговоры 
и инициативы, направленные на содействие уста-
новлению прочного мира под эгидой Организации 
Объединенных Наций, в частности, используя Же-
невскую платформу. В этой связи приветствуем вы-
раженную в Амманском коммюнике от 1 мая реши-
мость работать «над скорейшим возобновлением 
деятельности Конституционного комитета» .

В том же коммюнике говорится также о необ-
ходимости решения вопроса о задержанных и про-
павших без вести лицах. В резолюции 2254 (2015) и 
в заявлении Специального посланника недвусмыс-
ленно подчеркивается важность урегулирования 
этого вопроса для укрепления доверия в мирном 
процессе. Швейцария призывает стороны положить 
конец практике произвольных задержаний и на-
сильственных исчезновений и предоставить специ-
ализированным гуманитарным организациям до-
ступ во все места содержания под стражей в Сирии. 
Возможность многочисленным обеспокоенным се-
мьям получить информацию о судьбе задержанных 
и пропавших без вести лиц —  ключ к восстанов-
лению доверия в обществе и созданию основы для 
прочного политического решения.

На открытых прениях на прошлой неделе 
(см. S/PV.9327) было четко заявлено о необходимо-
сти защиты гражданского населения, в том числе 
детей, от последствий вооруженного конфликта. С 
начала конфликта в Сирии гражданские лица пер-
выми столкнулись с нарушениями международного 
гуманитарного права и стандартов прав человека. В 
свете серьезных нарушений международного пра-
ва Швейцария хотела бы подтвердить свою полную 
поддержку Независимой международной комиссии 
по расследованию событий в Сирийской Арабской 
Республике и Международного беспристрастного 
и независимго механизма для содействия проведе-
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нию расследований в отношении лиц, которые не-
сут ответственность за наиболее серьезные престу-
пления по международному праву, совершенные 
в Сирийской Арабской Республике с марта 2011 
года, и их судебному преследованию, чья работа 
имеет основополагающее значение для борьбы с 
безнаказанностью.

Согласованное осуществление пользующего-
ся доверием политического процесса, закрепленно-
го в резолюции 2254 (2015), способно вернуть на-
дежду сирийскому обществу в целом и женщинам 
и молодому поколению в частности. Вооруженный 
конфликт продолжается больше 12 лет, и все сирий-
цы заслуживают права жить в мире и безопасности.

Швейцария обязуется защищать сирийских 
женщин и мужчин от вооруженного насилия и про-
извольного ограничения их основных прав и про-
должит выступать в поддержку их стремления к 
полноценному, равноправному и свободному уча-
стию в процессах принятии решений, определяю-
щих их будущее.

Теперь я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета. 

Я предоставляю слово представителю Си-
рийской Арабской Республики.

Г-н Саббаг (Сирийская Арабская Республи-
ка) (говорит по-арабски): Саммит Лиги арабских го-
сударств, который недавно прошел в городе Джид-
да Королевства Саудовская Аравия, стал большим 
достижением, поскольку мы воочию убедились в 
силе коллективной арабской позиции и совместных 
арабских действий. Самое же главное, арабские 
государства подтвердили свою поддержку сохра-
нения суверенитета и территориальной целостно-
сти Сирии, а также преодоления сложных обстоя-
тельств, в которых она оказалась в результате тер-
рористической войны, введенных против страны 
несправедливых экономических санкций и послед-
ствий разрушительного землетрясения.

Кроме того, в рамках усилий сирийского 
правительства по восстановлению суверенитета 
над всей территорией страны и ликвидации неза-
конного военного присутствия иностранных сил на 
сирийской территории министр иностранных дел 
и по делам экспатриантов 10 мая принял участие 
в московской встрече «четверки» с участием ми-
нистров иностранных дел Ирана, России, Сирии и 

Турции. В опубликованном по итогам встречи заяв-
лении подтверждается поддержка «четверкой» су-
веренитета и территориальной целостности Сирии 
и борьбы с терроризмом во всех его формах и про-
явлениях. В нем также содержался призыв к уве-
личению международной помощи Сирии для вос-
становления страны и содействия добровольному, 
безопасному и достойному возвращению сирийцев 
на свою родину.

В противовес этим позитивным тенденциям 
Соединенные Штаты Америки и их западные со-
юзники продолжили свои враждебные заявления и 
провокационные меры в отношении Сирии с целью 
вмешательства в ее внутренние дела. Они продол-
жили свои согласованные усилия в стремлении по-
мешать любым попыткам достичь безопасности и 
стабильности в Сирии. Для достижения этой цели 
они также использовали террористические образо-
вания. Заявления, сделанные этими государствами 
в ходе сегодняшнего и предыдущих заседаний, яв-
ляются наглядным подтверждением вышесказанно-
го. Мы не услышали сегодня мнения представителя 
Соединенных Штатов Америки о продолжающемся 
нарушении ее страной суверенитета и территори-
альной целостности Сирии, а ведь американские 
войска по-прежнему незаконно находятся на си-
рийской территории. Более того, они продолжают 
поддерживать сепаратистские вооруженные фор-
мирования на северо-востоке Сирии и расхищать 
сирийскую нефть и богатства. Последним в ряду 
таких деяний стала контрабанда 42 цистерн с сот-
нями тонн сирийской нефти из месторождений в 
регионе Джазира через нелегальные пограничные 
переходы в направлении военных баз США на тер-
ритории Ирака.

Американскими крокодиловыми слезами по 
поводу сирийских страданий не скрыть того факта, 
что неправомерная политика Америки в Сирии яв-
ляется причиной этих страданий, ставших резуль-
татом ее жестких, не имеющих морального оправ-
дания и незаконных санкций против сирийского 
народа. Соединенные Штаты говорят об огромном 
количестве сирийских беженцев и перемещенных 
лиц так, как будто это не они провоцируют эти пе-
ремещения и массы беженцев. Соединенные Штаты 
фактически экспортировали террористические об-
разования в Сирию, чтобы подорвать ее безопас-
ность и стабильность. Американские войска также 
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совершили военные преступления в Ракке, привед-
шие к гибели тысяч сирийцев и разрушению объ-
ектов инфраструктуры.

Соединенные Штаты Америки используют 
эту трибуну, чтобы читать лекции об уважении 
Устава Организации Объединенных Наций и меж-
дународного гуманитарного права в попытке обма-
нуть и скрыть свои собственные нарушения Устава 
и резолюций Совета Безопасности, а также всевоз-
можных норм и положений международного гума-
нитарного права.

Тем временем Израиль и его экстремистские 
власти продолжают экспортировать свои внутрен-
ние кризисы, нагнетая обстановку в нашем регионе 
и совершая все новые акты агрессии и преступле-
ния, а также грубо нарушая нормы международно-
го права и положения Устава Организации Объеди-
ненных Наций. Первого мая израильские оккупа-
ционные силы в очередной раз нанесли авиаудар по 
международному аэропорту Алеппо. Были исполь-
зованы бомбы огромной разрушительной силы, что 
привело к гибели и ранению значительного числа 
людей, а также вывело из строя аэропорт. В резуль-
тате Организация Объединенных Наций не смогла 
использовать аэропорт для оказания гуманитарных 
услуг.

Всего два дня назад Израиль нанес еще один 
воздушный удар с оккупированных сирийских Го-
лан, целью которого стал ряд объектов в окрестно-
стях Дамаска, и это повлекло за собой материаль-
ный ущерб. Сирийская Арабская Республика са-
мым решительным образом осуждает все эти пре-
ступления и незаконные действия. Мы призываем 
Совет Безопасности прервать свое оглушительное 
молчание и выполнить свои обязанности по Уставу, 
положив конец всем этим агрессивным действиям, 
обеспечив привлечение виновных к ответственно-
сти и заставив их выплатить компенсацию сирий-
скому народу.

Что касается гуманитарного вопроса, то пра-
вительство Сирии продолжает работать над улуч-
шением гуманитарной ситуации сирийского народа 
в целях преодоления последствий беспрецедент-
ного землетрясения, обрушившегося на Сирию 6 
февраля, и той трагедии, которую оно повлекло за 
собой внутри страны. В связи с этим первого числа 
текущего месяца президент республики издал указ 
№ 7, в соответствии с которым был создан наци-

ональный фонд поддержки пострадавших от зем-
летрясения. Этот фонд стремится оказать им фи-
нансовую поддержку и помочь преодолеть физиче-
ский, материальный или моральный ущерб в связи 
с пережитым. Этот указ представляет собой один 
из важнейших компонентов основных направле-
ний деятельности и национального плана действий, 
которые были утверждены сирийским правитель-
ством в конце прошлого месяца в целях устранения 
последствий землетрясения в их различных аспек-
тах. Это позволит нам перейти от этапа чрезвычай-
ного реагирования к этапу восстановления.

В связи с усилиями сирийского правитель-
ства по содействию доставке гуманитарной помо-
щи нуждающимся по всей Сирии, особенно на се-
веро-западе Сирии, и с учетом осознания сохраня-
ющейся необходимости удовлетворения возникших 
в результате разрушительного землетрясения чрез-
вычайных потребностей и продолжения работы по 
восстановлению от последствий его воздействия на 
различные сектора, сирийское правительство ре-
шило продлить действие своей добровольной ини-
циативы по предоставлению Организации Объеди-
ненных Наций разрешения на использование пун-
ктов пересечения границы Баб эс-Салям и Эр-Раи 
еще на три месяца, до 13 августа, чтобы обеспечить 
доставку гуманитарной помощи нуждающимся си-
рийскому гражданскому населению в этих районах.

Сирийское правительство также подтверди-
ло, что оно будет продолжать выдавать визы, содей-
ствовать организации поездок на места и создавать 
необходимые условия для работы Организации 
Объединенных Наций и ее партнеров по гумани-
тарной деятельности и развитию. В этой связи Си-
рия подчеркивает следующие моменты.

Во-первых, Организация Объединенных На-
ций, ее представители и персонал не должны кон-
тактировать с террористическими организациями 
и связанными с ними незаконными образования-
ми на северо-западе Сирии. Призываем разрешить 
Международному Комитету Красного Креста и Си-
рийскому обществу Красного Полумесяца контро-
лировать распределение гуманитарной помощи в 
этих районах.

Во-вторых, мы подчеркиваем наши чаяния о 
том, чтобы международные доноры взяли на себя 
ответственность и выполнили свои обязательства, 
предоставив необходимое финансирование для де-
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ятельности и программ Организации Объединен-
ных Наций. Это позволит реализовать проекты, 
включенные в план гуманитарного реагирования и 
входящие в основные направления сотрудничества 
между Сирией и Организацией Объединенных На-
ций, что в свою очередь оживит экономику, будет 
содействовать созданию условий для достойного и 
добровольного возвращения перемещенных лиц на 
родину и достижению целей в области устойчиво-
го развития на период до 2030 года. В этой связи 
Сирия осуждает все осуществляемые Западом под 
надуманными предлогами призывы к беженцам не 
возвращаться на родину и в свои дома.

В-третьих, необходимо немедленно полно-
стью и без всяких условий отменить принудитель-
ные меры, в одностороннем порядке введенные в 
отношении сирийского народа. Эти меры не име-
ют морального оправдания, противоречат нормам 
международного гуманитарного права и являются 
серьезным препятствием для гуманитарной дея-
тельности и развития. Сирия также подчеркивает, 
что якобы объявленные Соединенными Штатами 
Америки и Европейским союзом исключения из 
этих мер — это ничто иное, как дешевая пропаган-
да. Они не достигли никаких ощутимых результа-
тов. Более того, некоторые члены Совета гордятся 
введением дополнительных санкций и публично 
заявляют, что не откажутся от них.

В заключение Сирийская Арабская Республи-
ка заявляет о том, что она не намеревается налажи-
вать отношения с теми, кто оккупирует ее земли, и 
что для реализации политического решения, к чему 
мы стремимся, требуется ликвидировать терроризм 
и положить конец вмешательству в ее внутренние 
дела и деструктивным инициативам некоторых из-
вестных государств, включая их попытки создать 
дополнительные международные политизирован-
ные, предвзятые механизмы с целью препятство-
вать реализации такого решения и восстановить 
наследие колониальных времен, которое безвоз-
вратно ушли. Мы подчеркиваем, что для возрожде-
ния экономики нашей страны, что имеет решающее 
значение для улучшения гуманитарной ситуации 
и условий жизни сирийского народа, необходимо 
отменить несправедливые санкции и удушающую 
блокаду, введенные в отношении Сирии Соеди-
ненными Штатами и Европейским союзом. Также 
необходимо поддержать сирийское государство и 
его институты в их усилиях по оказанию помощи 

и обеспечению развития с целью добиться скорей-
шего восстановления и провести реконструкцию 
поврежденных объектов инфраструктуры и граж-
данских объектов.

Я хотел бы обратить внимание Совета на то, 
что устный перевод с арабского на английский язык 
был неточным в отношении продления действия 
разрешения на использование двух пунктов пересе-
чения границы на три месяца, которое заканчивает-
ся 13 августа, а не в феврале, как сказал переводчик.

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Ислам-
ской Республики Иран.

Г-жа Эршади (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Мы благодарим докладчи-
ков за предоставленную обновленную информацию 
и содержательные сообщения.

Как подчеркивалось в этих сообщениях, не-
смотря на усердную работу Организации Объ-
единенных Наций, в Сирии сохраняется сложная 
гуманитарная ситуация. Текущий уровень финан-
сирования мер гуманитарного реагирования в Си-
рии намного ниже необходимого. Острая нехват-
ка средств серьезно ограничивает возможности 
Организации Объединенных Наций по оказанию 
адекватной помощи нуждающимся. Кроме того, со-
храняющееся навязывание односторонних санкций 
по-прежнему существенно затрудняет работу по 
улучшению гуманитарной и экономической ситуа-
ции в Сирии. Такие незаконные меры еще больше 
усугубили проблемы, с которыми сталкивается си-
рийский народ, серьезно ограничили возможности 
правительства по предоставлению критически важ-
ных услуг нуждающимся и даже привели к задерж-
кам в процессе возвращения беженцев и внутренне 
перемещенных лиц.

Для эффективного урегулирования гума-
нитарного и экономического кризиса в Сирии ре-
шающее значение имеет комплексный подход. Он 
должен включать в себя несколько ключевых эле-
ментов, в том числе безопасность, достаточное 
финансирование, обеспечение беспристрастного 
распределения помощи и отмену контрпродук-
тивных санкций. Это не только поможет спасти 
жизни людей, но и заложит основу для воссозда-
ния инфраструктуры, восстановления общин и 
оживления экономики. Кроме того, важно уделять 
первоочередное внимание проектам скорейшего 
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восстановления, которые направлены на удовлет-
ворение неотложных потребностей всех сирийцев, 
пострадавших от продолжающегося кризиса. Такие 
проекты должны быть направлены на оказание все-
сторонней поддержки и помощи пострадавшим по-
средством содействия их усилиям на пути к восста-
новлению и повышению жизнестойкости. В то же 
время необходимо приложить значительные усилия 
для увеличения объемов гуманитарной помощи во 
всех регионах Сирии. При этом особое внимание 
нужно уделить задаче повышения эффективности 
доставки помощи через линии противостояния, как 
указано в резолюции 2772 (2016).

Мы хотим выразить признательность пра-
вительству Сирии за его неизменную готовность 
поддерживать Организацию Объединенных Наций 
и другие международные организации в работе по 
содействию доставке помощи в пострадавшие от 
кризиса районы и оказанию соответствующей под-
держки. Мы особенно высоко оцениваем решение 
правительства Сирии продлить действие разреше-
ния на использование пунктов пересечения грани-
цы Баб-эс-Салям и Эр-Раи еще на три месяца до 13 
августа, что позволит обеспечить столь необходи-
мую доставку гуманитарной помощи нуждающим-
ся сирийским гражданским лицам, особенно на се-
веро-западе Сирии.

Терроризм по-прежнему представляет зна-
чительную угрозу для Сирии и всего региона, и с 
ним необходимо решительно бороться. Мы обеспо-
коены террористической деятельностью в оккупи-
рованных районах. Основная причина неблагопри-
ятной ситуации с безопасностью в стране —  неза-
конное присутствие в Сирии военных сил, которые 
должны быть полностью выведены из Сирии для 
создания условий, способствующих урегулирова-
нию этого кризиса. Борьбу с терроризмом необхо-
димо вести при полном уважении национального 
суверенитета, территориальной целостности и не-
зависимости Сирии, и ее нельзя использовать в ка-
честве предлога для нарушения основополагающих 
принципов международного права.

Что касается политической ситуации, то мы 
продолжаем поддерживать искренние усилия Спе-
циального посланника и высоко оцениваем его 
активное взаимодействие со всеми сторонами, во-
влеченными в урегулирование сирийского кризиса. 
Мы приветствовали его визит в Тегеран 15 мая, в 
ходе которого он обсудил текущую гуманитарную 

и политическую ситуацию в Сирии с министром 
иностранных дел Ирана и другими соответствую-
щими иранскими властями. Иран твердо выступает 
за скорейшее возобновление заседаний Конститу-
ционного комитета, и мы готовы поддержать этот 
процесс. Более того, Иран в сотрудничестве с Рос-
сией и Турцией, своими партнерами по Астанинско-
му формату, по-прежнему твердо привержен работе 
с целью долгосрочной и устойчивой нормализации 
обстановки в Сирии. В этой связи мы полностью 
одобряем и поддерживаем продолжение сирийско-
турецкого диалога, поскольку считаем его важней-
шим компонентом таких более широких усилий. 
Следует отметить, что 10 мая министры иностран-
ных дел России, Ирана, Сирии и Турции собрались 
в Москве для обсуждения вопроса о восстановле-
нии межгосударственных отношений между Сири-
ей и Турцией. Участники переговоров всесторонне 
рассмотрели различные аспекты с четким акцен-
том на необходимость поддержания суверенитета 
и территориальной целостности Сирии и борьбы с 
терроризмом. Мы также хотели бы отметить двух-
дневный официальный визит президента Ирана в 
Сирию, первый визит иранского президента в эту 
страну за более чем 13 лет. В ходе визита прези-
денты двух стран подписали в Дамаске комплекс-
ное соглашение о долгосрочном и стратегическом 
сотрудничестве между нашими странами.

Мы рады отметить недавние положительные 
изменения, касающиеся дипломатических отноше-
ний Сирии, как в регионе, так и на международном 
уровне. Восстановление членства Сирии в Лиге 
арабских государств и возобновление отношений с 
нашими братскими арабскими странами представ-
ляют собой значительные успехи в рамках усилий 
по содействию безопасности, стабильности и про-
цветанию Сирии. Эти конструктивные подходы 
подтверждают эффективность и легитимность по-
литики Ирана и его союзников в регионе с целью 
защиты национального суверенитета и территори-
альной целостности Сирии, а также поддержки за-
конного правительства Сирии в период 12-летнего 
кризиса в стране. Мы надеемся, что вскоре запад-
ные страны пересмотрят и скорректируют свою по-
литику в отношении Сирии, что будет способство-
вать восстановлению стабильности, мира и процве-
тания в регионе.
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Неспособность международного сообщества 
решить проблему продолжающихся актов агрес-
сии и террористических нападений израильского 
режима с целью подорвать суверенитет и террито-
риальную целостность Сирии вызывает глубокую 
озабоченность. Эти предосудительные действия, 
такие как террористические атаки на Дамаск и его 
окрестности 28 мая, имеют своей целью предна-
меренное нападение на объекты гражданской ин-
фраструктуры и являются вопиющими нарушени-
ями норм международного гуманитарного права и 
принципов, закрепленных в Уставе Организации 
Объединенных Наций, а также представляют собой 
серьезную угрозу региональному миру и стабиль-
ности. Мы решительно осуждаем эти чудовищные 
преступления и подчеркиваем настоятельную не-
обходимость принятия быстрых и решительных 
мер для привлечения к ответственности этого ре-
жима, который попирает нормы права.

Наконец, в своем выступлении представитель 
Франции необоснованно отозвалась о моей стране 
и выдвинула против нее безосновательные обвине-
ния, которые мы категорически отвергаем. Мы на-
деемся, что Франция, как постоянный член Совета 
Безопасности, будет вести себя более ответственно 
и воздержится от бездоказательного навешивания 
ярлыков на другие государства-члены.

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Турции.

Г-жа Озгюр (Турция) (говорит по-английски): 
Как рассказал нам заместитель директора Мудави, 
спустя три месяца после разрушительных земле-
трясений гуманитарная ситуация в Сирии продол-
жает вызывать глубокую озабоченность. Междуна-
родное сообщество принимает меры для удовлет-
ворения растущих потребностей, в основном по-
средством оказания трансграничной помощи через 
Организацию Объединенных Наций. Мы привет-
ствуем продление еще на три месяца разрешения на 
работу двух дополнительных пунктов пересечения 
границы Баб-эс-Салям и Ар-Раи. Это шаг в пра-
вильном направлении увеличения объемов достав-
ки столь необходимой гуманитарной помощи.

Через шесть недель Совет примет решение о 
продлении срока действия резолюции 2672 (2023). 
Как непосредственный сосед Сирии и главный пар-
тнер Организации Объединенных Наций по транс-
граничному механизму, мы считаем продление 

срока ее действия Советом Безопасности крайне 
необходимым в нынешних обстоятельствах, с тем 
чтобы этот спасительный механизм — единствен-
ный жизнеспособный метод предоставления под-
держки — мог и впредь содействовать оказанию 
гуманитарной помощи в необходимых масштабах и 
объемах. 

Мы также обязаны обеспечивать предсказуе-
мость для гуманитарных организаций, с тем чтобы 
средства гуманитарных фондов и другие ресурсы 
использовались наиболее рациональным и эффек-
тивным образом. Для этого необходимо обеспечи-
вать планирование и составление программ оказа-
ния гуманитарной помощи в более долгосрочной 
перспективе, а не на период от трех до шести ме-
сяцев, на что гуманитарным организациям прихо-
дилось ориентироваться в последнее время. В этой 
связи мы призываем Совет Безопасности продлить 
мандат трансграничного механизма Организации 
Объединенных Наций как минимум на 12 месяцев, 
обеспечив при этом работу нескольких пунктов пе-
ресечения границы.

Приветствуем тот факт, что экстренный при-
зыв Организации Объединенных Наций по оказа-
нию поддержки Сирии после землетрясения был 
полностью профинансирован, поскольку это сыгра-
ло важную роль в содействии гуманитарным уси-
лиям после этого стихийного бедствия. Однако из 
последних отчетов Управления по координации гу-
манитарных вопросов, в которых сообщается о на-
личии критических пробелов в финансировании, в 
том числе в финансировании плана гуманитарного 
реагирования в Сирии, следует, что в ближайшие 
месяцы мы можем столкнуться с весьма тревожным 
положением дел. Поэтому настало время обстоя-
тельно рассмотреть вопрос о том, как обеспечить 
более эффективное финансирование жизненно важ-
ных гуманитарных потребностей на устойчивой 
основе.

Продолжая оказывать гуманитарную помощь 
на непрерывной основе и без потери темпа, мы так-
же должны сосредоточиться на том, как постепен-
но снижать зависимость от гуманитарной помощи. 
Именно поэтому важна деятельность по раннему 
восстановлению, осуществляемая в соответствии с 
резолюцией 2672 (2023). Продление срока действия 
резолюции Совета в июле на более долгий срок 
также создаст условия для дальнейшего осущест-
вления проектов раннего восстановления, на реа-
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лизацию которых и достижение необходимых ре-
зультатов требуется больше времени. В дополнение 
к этим гуманитарным усилиям мы также продол-
жаем призывать все стороны содействовать регу-
лярным миссиям, связанным с пересечением линии 
противостояния.

Турция входит в число стран, наиболее по-
страдавших в результате конфликта в Сирии, кото-
рый длится уже 12 лет. Мы ощущаем на себе его 
различные последствия в области безопасности, 
экономики и социальной сфере. В целях обеспе-
чения стабильности и безопасности в Сирии мы с 
самого начала конфликта выступали с различны-
ми инициативами, и сегодня мы продолжаем наши 
усилия, исходя из этого понимания. Приоритетами 
для Турции остаются достижение политической 
стабильности, устранение угрозы терроризма, ис-
ходящей из Сирии, и сохранение территориальной 
целостности и политического единства этой сосед-
ней страны, а также создание условий для добро-
вольного, безопасного и достойного возвращения 
сирийцев в координации с Организацией Объеди-
ненных Наций, как об этом говорится в резолюции 
2254 (2015).

В рамках процесса четырехстороннего взаи-
модействия, который мы инициировали, опираясь 
на это понимание, были проведены встречи между 
министрами иностранных дел и обороны наших 
стран, и было принято решение о разработке «до-
рожной карты» под руководством заместителей 
министров иностранных дел наших стран. Это вза-
имодействие будет продолжаться в предстоящий 

период. Мы осуществляем этот процесс без каких-
либо предварительных условий и в духе доброй 
воли. Невозможно решить все вопросы в одночасье: 
это должен быть длительный и поэтапный процесс. 
Однако тот факт, что стороны смогли выработать 
общую позицию по вопросу борьбы с терроризмом, 
означает, что у нас появился фундамент, на кото-
рый мы можем опираться.

Мы выступаем за урегулирование сирийско-
го конфликта посредством политического процес-
са в соответствии с резолюцией 2254 (2015) и на 
основании уважения законных прав и требований 
сирийского народа. Считаем, что достижение поли-
тической стабильности может проложить путь к ре-
шению других связанных с этим проблем. Опира-
ясь на это, мы продолжаем наши усилия по выходу 
из политического тупика и созыву Конституцион-
ного комитета. Мы поддерживаем усилия, которые 
для достижения этой цели прилагает Специальный 
посланник Педерсен.

В заключение позвольте мне подчеркнуть, 
что недавний процесс взаимодействия никоим об-
разом не означает, что Турция более не намерена 
решительно добиваться искоренения терроризма 
на своих границах. Террористическая организация 
«Рабочая партия Курдистана»/Отряды народной са-
мообороны и ее ответвление, так называемые Си-
рийские демократические силы, представляют се-
рьезную угрозу как для Турции, так и для Сирии, и 
им нет места в будущем региона.

Заседание закрывается в 12 ч 55 мин.
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